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Anexo 1 

REZUMEN DE us DECLARACIONES FORMOLADAS EN LA CUARTA SESION 
DE LA COMISION, CELEBRADA EL 30 DE ABRIL DE 1979 

A. Declaraciones formuladas por el Representante Permanente 
de Jordania ante las Naciones Unidas Y por el representante 
del Príncipe Heredero de Jordania 

El Sr. NUSEIBEH (Jordania) expresa la satisfacción de su Gobierno ante la 
decisión del Cons& de Seguridad de tratar el problema de los asentamientos 
israelíes, que más que cualquier otra cuestión dificultan el logro de una paz 
justa, completa y duradera en el Oriente Medio. Espera que en su próxima visita a 
Ammán, la Comisión tenga la oportunidad de tratar con muchos testigos que puedan 
dar una descripción de primera mano de la situación en la Ribera Occidental y en 
Jerusalén. 

Es importante reconocer que, además de los habitantes originales de Jerusalén 
y la Ribera Occidental que fueron desplazados por la ocupación israelí, hay de 
300.000 a 400.000 personas que consideran los territorios ocupados como su hogar, 
si bien han estado trabajando fuera de la zona en la época de la ocupaci¿n. Estas 
personas han estado remitiendo sus salarios a su 9 parientes residentes en la Ribera 
Occidental v Jerusalén, y han construido casas allí con miras a regresar. El 
propio orador es una persona desplazada, ya que no se le permite visitar su propio 
hogar en Jerusaldn. . 

Resulta importante aclarar la situación con respecto a la ocupación de las 
tierras que caen dentro de la categoría de “propiedad estatal”. Israel afirma que 
dichas tierras han sido propiedad del Gobierno de Jordania y que, como consecuencia 
de la ocupación, pertenecen actualmente a Israel en su calidad de sucesor del , 
Gobierno de Jordania, Esto simplemente no es cierto. Las tierras públicas 
administradas por el Estado eran propiedad común del pueblo de la zona y nunca 
fueron controladas por el Gobierno de Jordania. SU estatuto era similar al de los 
jibbutzim israelíes. Las ciudades y aldeas de 1 a zona no consisten solamente en 
casas y edificios, sino también en la tierra comunitaria circundante. Los 
habitantes autóctonos que viven y trabajan en el exterior también tenían intereses 
en esas tierras comunitarias. En consecuencia no basta con preguntar cuántas 
personas fueron desplazadas por la ocupación israelí. La cuestión es mucho más 
compleja que esto. 

Las prácticas israelíes de confiscar las tierras en la Ribera Occidente’ y en 
Jerusalén son arbitrarias y contrarias al Convenio de Ginebra de 1949 relativo a la 
protección de personas civiles en tiempo de guerra. LOS israelíes simplemente 
enviaron una nota a cada propietario declarando que se harían cargo de su tierra y 
que el propietario debería dirigirse al banco para cobrar el precio de la misma. 
Hubo casos por ejemplo, en que el Gobierno israelí ofreció el equivalente de 50 a 
70 dólares de los EE.UU. por propiedades en Jerusalén que valían en realidad 
350.000 dólares de los EE.UU. No obstante, aún cuando el Gobierno israelí 
ofreciera 5GO.030 dólares por una propiedad, el 39% del pueblo no pensaría ni 

/ . . . 
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remotamente en aceptar ese dinero, Por supuesto que existen casos excepcionales en 
que una Persona aceptó el dinero y ge trasladó 9 los Est,-dos Unidos o a algún otro 
país. NO obstante, esto es ilegal con arreglo al derecho internacional y al 
Convenio de Ginebra, según el cual dichas tierras deben permanecer, por la duración 
de la ocupacidn, a cargo del custodio del ausente o del propietario enemigo. Los 
habitantes cuyas tierras fueron expropiadas saben que no deben renunciar a su 
derecho a la propiedad en ninguna circunstancia. 

q 

Resulta importante entender la medida en la cual la totalidad del territorio 
- de la Ribera Occidental sufrí6 una vivisección de manera que cualquier población se 

encuentra rodeada por asentamientos israelíes. En las circunstancias actuales si, 
por ejemplo, los alcaldes de Nablus y Hebrón desearan reunirse, no podrían Viajar 
de una ciudad a la otra en linea directa. 

El orador espera que durante su visita a la zona, la Comisin obtenga una 
imagen lo más completa posible de la situación. Estima que la Comisión debería 
prolongar su visita a Ammán por más de tres días. También desea hacer una 
advertencia sobre la necesidad de ser discretos acerca de la divulgación de la 
identidad de los testigos que se presenten a declarar ante la Comisión. Algunos 
testigos tal vez no quieran que se.divulguen sus nombres por temor a represalias. 

El hecho de que Israel se haya negado a cooperar con la Comisión no debe 
disuadir a ésta en su labor. La aplicación del término “incompleto” al informe de 
la Comi síón no ser ía adecuada, si bien representaría por Cierto una aCUSaCi6n a 
Israel por obstaculizar la labor de la Comisión. 

Para concluir, el orador reitera la buena voluntad de SU Gobierno para poner a 
disposición de la Comisión el gran volumen de datos y mapas que ha recopilado. Los 
representantes de la Oficina del Principe Heredero están dispuestos a proporcionar 
a la.COmiSión información adicional y explicaciones. 

El Sr. SAKET (Oficina del Pr incipe Heredero d, * Jordania) dice que existen 
numerosos mecanismos mediante los cuales los israelíes han confiscado tierras Y 
evacuado a los habitantes y propietarios árabes durante la ocupación israelí de la 
Ribera Occidental, ya sea bajo el pretexto de la seguridad, la creación de 
asentamientos o consideraciones ecológicas, 

En un reciente número, la revista New Republic ha publicado información 
suministrada por un columnista israelí acerca del proceso israelí de creación de 
asentamientos, que divide en cuatro etapas. La primera etapa consiste cn que un 
grupo de israelíes ocupe una zona particular de la tierra, lo cual da lugar a 
choques entre el sistema israelí y algunas personas. Luego se puede lograr una 
solución de transacción, mediante la cual los colonos pueden ser invit.ados a 
campamentos militares israelíes por un breve período mientras que se realizan 
negociaciones entre los colonos y el personal militar. Mientras tant.0, esos 
ColonoS viajan diariamente a ciertas ciudades de la Ribera Occidental o de Israel, 
a la vez que comienzan a crear er,cuelas de párvulos y escuelas en la localidad 
temporaria que ocupan, Las autoridades militares luego seleccionan tierras 
vecinas, que declaran zona cerrada para fines de seguridad, y trasladan a 10s 

/ . . . 
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colonos a una zona nueva adyacente. En esta etapa, se materializa el 
financiamiento proveniente de diferentes fuentes para apoyar la construcción de 
viviendas para los nuevos ,colonos. 

El orador desea citar varias cifras y espera que los documentos que las 
fundamentan se distribuyan posteriormente. Según fuentes israelíes y los cálculos 
de Jordania, la tierra confiscada constitu:(e el 27.i% de la superficie total de la 
Ribera Occidental y los asentamientos constitufcr, el 6,3% de la superficie de la 
Ribera Occidental, donde la mayoría de los asentamientos consiste en tierras 
agr ícolas. La mayor densidad de asentamientos se encuentra en zonas árabes tales 
como Hebrdn, Belén y Jericó (33,4%) y el valle del río Yordán (23,2%), debido, en 
este último caso, a la disponibilidad de aguas y tierras cultivables. La mayor 
concentración de colonos se encuentra en la zona de Jerusalén (84,3%) debido a la 
decisión unilateral de Israel de separar esa zona de la Ribera Occidental y de 
anexarla al Gran Jerusalén. 

Además de la concentración de colonos en las inmediaciones de Jerusalén, 
ciertas otras características de los asentamientos reflejan la política israelí en 
la Ribera Occidental ocupada. Se cuentan 19 asentamientos en el valle del río 
Jordán, que son particularmente de tipo militar y agrícola. Estos asentamientos 
dependen del agua de la zona y la red eléctrica que ya se había creado en la Ribera 
Occ idental. Además, los asentamientos se encuentran distribuidos en forma tal que 
rodean a los habitantes árabes a la vez que se aseguran una fuente de mano de obra 
barata. 

Además de utilizar la tierra, 10s israelíes venden sus productos agrícolas a 
los habitantes de la Ribera Occidental , compitiendo en ello con los agricultores 
árabes de La,Ribera Occidental. Las autoridades israelíes también restringen la 
utilización del agua por parte de los árabes. En consecuencia, los cuatro factores 
básicos de la producción, a saber, la tierra, el agua, la electricidad y la mano de 
obra, estån siendo utilizados por los israelíes. 

8. Declaración del Presidente del Comité para el ejercicio 
de los derechos inalienables del pueblo palestino 

El Sr. FALL (Senegal) hablando como Presidente del Comité para el ejercicio de 
los derechos inalienables del pueblo palestino, dice que no es posible una paz 
justa 7 duradera en el Oriente Medio sin resolver la cuestión de Palestina. Por 
consiguiente el Comité para el ejercicio de los derechos inalienables del pueblo 
palestino agradecería que la Comisión le informara acerca de sus planes y la marcha 
de sus trabajos. Indudablemente tiene la intención de visitar y examinar los 
asentamientos israelíes de que se trata, incluida Jerusalén, Y por supuesto desea 
entrevistarse no sólo con los gobernadores militares israelíes en los territorios 
árabes ocupados, sino también con funcionarios elegidos y otros representantes del 
pueblo palestino, tanto en el interior de los territorios ocupados como fuera de 
ellos. ~1 Comité para el ejercicio de los derechos inalienables del pueblo 
palestino apoyará firmemente tales medidas y cree que, probablemente, la Comisión 
tal. vez desee entrevistarse también con los representantes pertinentes de los 
Gobiernos de Jordania, Siria, Líbano y Egipto. 
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La persktente negativa del Gobierno de Israel a observar las disposiciones 
del Convenio de Ginebra de 1949 forma parte del problema de los asentamientos 
israel ies, al igual que la cuestión de la violación por Israel de los derechos 
humanos en los territorios ocupados. Por consiguiente, tal vez la Comisión desee 
establecer contactos con el Comité Especial encargado de investigar las prácticas 
israelíes que afecten a los derechos humanos de la población de los territorios 
ocupados. 

Con respecto a la documentación, tal vez la Comisión desee utilizar los 
documentos presentados durante los recientes debates del Consejo de Seguridad y los 
facilitados por los distintos Gobiernos interesados y organismos pertinentes de las 
Naciones Unidas. Desea sehalar a la atención la carta del Comité para el ejercicio 
de los derechos inalienables del pueblo palestino y sus anexos (S/l3132) en donde 

las consecuencias estratégicas y militares de los asentamientos 
la Ribera Occidental. También pueden ser útiles a la Comisión las 

iores publicadas en 1977 y 1978 en los documento S/12377 y A/33/154. 

se describen 
israelíes en 
cartas anter 

Proporc 
uno sobre el 

ionará también a la Comisión dos estudios preparados por el Comité: __ 

derecho de regreso del pueblo palestino, cuestión sobre la que las 
Naciones Unidas ya tomaron una decisión en 1948 y que está a la base del problema 
de los asentamientost y otro estudio sobre el derecho del pueblo palestino a la 
libre determinación, cuestión igualmente importante que incide sobre el problema de 
105 asentamientos. A menos que se resuelva ese problema, es difícil concebir cómo 
el pueblo palestino puede recuperar sus derechos. 

Además de la útil información de antecedentes sobre los asentamientos 
israelíes en la Ribera Occidental y en Gaza, el Comité proporcionará a la Comisión 
sus recomendaciones, inclusive las referentes a los asentámientos israelíes, que 
han sido repetidamente apoyadas por la Asamblea General. Seflala a la atención que 
cuando el Comité presentó su informe básico al Consejo de Seguridad, la mayoría de 
los miembros del Consejo se manifestaron a favor de su aprobación, a pesar de que 
un miembro permanente votó en contra. 

Desea éxito a la Comisión, en especial en su gestión de recordar al Gobierno 
de Israel que es inútil que persista en su desafío a la opinión internacional y a 
la6 resoluciones de las Naciones Unidas reforzando y ampliando sus asentamientos 
ilegales e ignorando las disposiciones del Convenio de Ginebra de 1949. Subraya la 
Conveniencia de que el Gobierno israelí permitiera a la Comisión visitar no sólo 

10s asentamientos sino también la Ciudad Santa de Jerusalén, que forma parte de los 
territorios árabes ocupados, en el sentido que se da al término en las Naciones 
Unidas. Las autoridades israelíes han permitido recientemente a una misión de la 
Organización Internacional del Trabajo visitar los territorios árabes ocupados y, 
en consecuencia, no puede negar un acceso similar a una Comisión del Consejo de 
Segur idad, que es el órgano más importante de las Naciones Uni¿‘as para el 
mantenimiento de la paz. 

Al visitar los territorios árabes ocupados y los países escenar io de 
enErentamient.0, la Comisión se entrevistará con representantes del pueblo 
palestino. SeRala a la atención que el único representante reconocido del pueblo 
palestino es la Organización de Liberación de Palestina; nadie podría nl?garse a 

/ . . . 
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aceptar este hecho, ya que el representante de la OLP ha participado en loe debates 
del Concejo de Seguridad con los mismos derechos que 10s represeatantes de 10s 
Estados Miembros. 

La actitud agresiva y arrogante de Israel no debe confundir a la Comiei6n. El 
Conse!‘: de Seguridad ha decidido enviar una misión en el momento actual y las 
autcridades israelíes deben permitirie que desempefie su trabajo adecuadamente. Esa 
tarea no será fácil, pero confía en que la Comisión hari lo posible para presentar 
todos los eleven tos del problema. 

/  .  .  .  
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Anexo IL 

Resúmenes de los testimonios 

1. Durante su visita a la zona, la ComLsiÓn sostuvo conversaciones con 
funcionarios del gobierno en cada uno de los c;latro países interesados. La 
Comisión se reunió también con el Presidente da la Organización de Liberación de 
Palestina. 

2. Lo sustancial de esas conversaciones se ha reflejado en la parte principal del 
informe. En el informe pueden también encontrarse un análisis del testimonio 
recibido en cada país. 

3. La Secretaría ha preparado resúmenes individuales de los testimonios. En el 
presente anexo, 10s testimonios se reprcducen en el orden en que los testigos 
comparecieron anto la Comisión, ea decir, 22 en Ammán! 13 en Damasco (más tres 

declaraciones de funcionarios en la Organización de Liberación de Palestina); y 7 
en El Cairo, distribuidos en la forma siguiente: 

1. Ammdn, Jordania - 20 a 26 de mayo de 1979 

21 de mayo 

Testigo No. 1: 
Testigo No. 2: 
Testigo No. 3: 
Testigo No. 4: 
Testigo No. 5: 

22 de mayo 

Testigo No. 6: 
Testigo No. 78 
Testigo No. 08 
Testigo No. 9t 
Testigo No. 10: 
Testigo No. ll, 
Testigo No. 12: 
Testigo No. 13: 
Testigo No. 14: 

73 de mayo 

Testigo No. 15r 
Testigo No. 16: 
Testigo No. 17: 

24 de mayo 

Testigo No. 10: 
Testigo No. 19: 

Sr. Nadim S. Zaru 1 
Anónimo 6 
Srta. Tawaddad Abdul Hadi 7 
Anónimo 9 
Anónimo 21 

Anónimo 24 
Anónimo 32 
Sr. Ali Dhib Omeiri 37 
Anónimo 39 
Anónimo 42 
Sr. Ibrahim Bakr 46 
Archidiácono Elya Khoury 50 
Sr. Ibrahim Mustafa El-Sheikh 53 
Anónimo 54 

Sr. Kuhi El-Khatib 63 
Anónimo 17 
Anónimo 81 

Sheikh Abdul Hamid El-Sayed 
Anónimo 

Comienza en párrafo 

09 

34 

/ . . . 
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24 de mayo (continuación) 

Testigo No, 202 Anónimo 
Testigo No. 21: Sr. Shawkat Mahmoud Hamdi 

25 de mayo 

Testigo No, 22; Anónimo (declaración escrita) 

II. Damasco, Siria - 26 a 29 de mayo de 1979 

27 de mayo 

Declaración del Sr. Naj ib Al 
Especial, Departamento Polí 
Liberación de Palestina 

Ahmad, Representante 
tico, Organización de 

Testigo No. 23: 
Testigo No. 24: 
Testigo No, 25; 
Testigo No. 26r 
Testigo No. 27r 
Testigo No. 288 

Dr. Adel Abdul Salan1 
Sr. Yassin Rikab 
Sr. B'rajas B'rjas 
Sra. Ain Al-Hayat-Daghout 
Sr. Merii Chjair 
Sr. Turki Saad C;l-Din 

28 de mayo 

Testigo No. 291 
Testigo No. 30: 
'Ikstigo No. 31; 
Testigo No. 32t 
Testigo No. 338 
Testigo No. 34: 
Testigo No. 35: 

Sr. Hosein HP:; '> !in 
Sr. Abdulla El ::y 
Sr. Ibrahim El-tkimr 
Sr. Mohammad Kheir Fayez Eed 
Sr. Radwan El Tahhan 
Sr. Hosein Sami El-Ahmad 
Sr. Salama Said El-Mohamrnad 

Declarac!,.-,nes de los representantes de la OLP: 

Sr _ Habib Kahwaj i (Miembro del Comité Ejecutivo) 
Sr. Abdul Muhsen Abou Meizar (Miembro del Comité 

de Ejecutivos) 

III. Ei Cairo, Egipto, 30 de mayo de 1979 

31 de mayo 

Testigo No. 36: 
Testigo No. 37: 
Testigo No. 38: 
Testigo No. 39: 
Testigo No. 40: 
Testigo No. 41: 
Testigo No. 42: 

Sr. Yehia Aboubakr 
Sr. Shkrallah 
Sr. Abd Allah Mehana 
Sr. Raqab El Rahlawy 
Sr. Mohammed Kassem 
Sr. Mesbah Kresam 
Sr. Ali Khalil 

Comienza en párrafo 

97 
103 

116 

117 

126 
129 
135 
137 
140 
143 

147 
149 
150 
151 
155 t 
157 
159 

160 

174 

181 
183 
187 
188 
190 
191 
134 
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1. Jordania 

Testiqo No. Ir Sr. Nadim S. Zatu, alcalde de Ramallah 

ikio 
El teetigo hizo una reeefia de los incidentee que habian ocurrido entre el S de 

de 1967 y el 6 de octubre de 1969, cuando fue expulsado de su ciudad natal 
En 1967, un mes decpuée de la invaeián, las autoridades israelies habían evacuad: a 
los habitantes de tres aldeaet únbas, Beit Nouba y Yallo, en la zona de Ramallah, 
parti construir una nueva ciudad en la que ubicar a los nuevos colonos, 
aproximadamente unas 100.000 personas, Luego las aldeas ‘fueron totalmente 
demol idas. No &e ofreció otra vivienda a unos 6 a 8 mil residentes que habían sido 
desplazados. En algunos casos, incluso se los había obligado a ealir de la zona de 
Ramallah y a atravcrar el puente haoia la ‘.t-*-~ oriental. 

2. En otro incidente que ocurrió en la zotla de Jericó, cinco meries después de la 
ocupación, las autoridades ieraelies cortaron el agua , expulsaron después a las 
familias y confiscaron las tierras. La mayoria de los habitantes se había 
traeladado a 1s zona de Ramallah en donde recibia ayuda de la municipalidad. Pero 
el gobernador militar lsraeli había ordenado al alcalde que pusiera fin a toda 
clase de ayuda, porque las autoridadee israelies deseaban que esas personas 
salieran de la zona. \ despecho de peticiones presentadas a las Naciones Unidas, 
embajadas extranjeras y conferencia8 de prensa, Israel se habla negado a permitir 
que ias zjersonaa desplazadas regresaran a ia zona. Algunas de las familias se 
habian asentado en la zona de Ramallah y otras oe habian dirigido a Ammán. 

3. El testigo mencionó distintas clases de dttioe utilizados para obligar a los 
palestinos a abandonar sus hogares, incluso el recurso de cortar el agua, repetido 
encarcelamiento de terratenientes o lfderes de campamentos de refugiados, con el 
ofrecimiento de dejarlos en libertad si se avenían a firmar un documento por el que 
aceptaban salir de la zona) negativa a permitir que los hijos de estas personas 
concurrieran a la escuela y confiecaai&n y destrucción de casas de propiedad de 
palestino8 que vivían en el exterior. 

4. El Sr. Zaru mencioná tambi¿n numerosos casos de confiecaci¿n de tierras, que 
totalizaban 74.750 dunumrr, euoueetamente porque ee habícrn convertido en zona 
militar y que s sin embargo, se habían entregado a colonos. También enumeró 
distintas propiedades, que en total llegaban a m6e de 32.000 dunums, que habían 
sido confiscadas en su zona. 

5. El teeligo deciar asimiomo que Israel se negaba a permitir la reunión de 
familias, a despecho del Convenio de Ginebra. 

Testigo No. 2 (Andnimo) 

6. En 1967, el testigo residía en la aldea de Deir Jarzer, qu& comprendía 33.161 
dilnums de tierra. Inmediatamente después de la guerra de í967, cerca de Il.Onn 
dundms de tierra fueron confrecadoe por Israel como zona militar. En 1975, se 
establecib un campamento militar que ocu& 2.000 dunums dc una de las porciones de 
tierra m6s fértiles. El testigo había sido propietario de 6 dunums en ese lugar. 

/ . . . 
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Se habían construido caminos y extendido el suministro de electricidad y agua a la 
zona, que se denominaba Negmet as-Sabah. Pero en realidad se había convertido en 
un aeentamientc y muchos habitantes árabes habían tenido que salir de alli, para 
Instalarse en otras ciildades, en tanto las autoridades de ocupacih arrendaban a 
nuevos colonos las tierras confiscadas. 

Testigo No. 3t Srtd. Tawaddad Abdul Hadi 

7. La testigo había sido directora de la escuela preparatoria de ninas de Yenin. 
Como resultado de su resistencia pacifica: había sido acusada de colaboración con 
los f edayeen , detenida el 11 de enero de 1968 y dejada en libertad 10 días después, 
pero separada de su cargo, obligada a salir de la zona de Aghwar y a firmar 
doaumentos en los que declaraba que jamás regrecaria a territorio israelí. 

8. En su testimonio, la testigo ofreció una descripción detallada del trato que 
se daba a los presos de uno u otro sexo, menores así como adultos, que eran 
sometidos a torturas destinadas a probar que estos presos eran miembros de la 
resistencia. Con respecto a los constantes y frecuentes detenciones, multas y 
expropiaci6n de tierras por vía administrativa, la testigo destacó que el principal 
objetivo israelí era la evacuación completa de los territorios ocupados, 

Testigo No. 4 (Anónimo) 

9. El testigo se concentró en cuatro aspectos especiales de la cuestión de los 
asentamientos israelíest i) si los asentamientos se construyen en tierras de 
propiedad privada o del Estado¡ ii) plan y proceso de la incautación de tierrao 
iii) explotación de las aguas subterráneas de la Ribera Occidental por los 
israelíes para uso exclusivo de los colonos) y iv) el efecto de los asentamientos 
israelíes sobre la poblach árabe. 

i) Si los asentamientos se construyen en tierras de propiedad privada 
o del Estado 

10. Lo8 israelíes aostenían que los asentamientos se construían solamente en 
tierras de propiedad del Estado y que ellos no se incautaban de tierras de 
propiedad privada para su establecimiento. Pese a que el establecimiento de 
asentamientos, se hallen en tierras de propiedad privada o del Estado, es ilegal 
conforme al articulo 4 del Convenio de Ginebra y las pertinentes resolucione de 
las Naciones Un idas, el testigo había llevado a cabo un estudio de la mayoría de 
las tierras confiscadas despuds de 1967 y que se hallaban en la actualidad bajo 
control directo de los asentamientos civiles israelíes, con el fin de verificar eea 
aserción. Estos cálculos de tierras no incluían las zonas tomadas para bases 
militares o cercadas para dedicarlas a fines militares, tales como la zona Zhor 
(terrenos próximos al río Jordán) o extensas zonas que se habían cerrado, asimismo 
para fines militares no definidos , en las zonas altas de la Ribera Occidental que 
dominaban el río Jordán. 

ll. Según lo declarado por el testigo, las categorías dc propiedad de la tierra 
consideradas como privada son las siguientes: a) tierras “mulk”, de propiedad 
pr ivada, sobre las que los propietarios tienen claros títulos de propiedad; 

/ . . . 
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b) tierras “w*, que han sido cultivadas activamente durante generaciones por loa 
agricultores e inscriptas en el Ministerio de Hacienda d los fines del impuesto 
sobre la tierrar c) tierras “jiftlik” o “mudawwar” que también han sido activamente 
cultivadas por los agricultores palestinos y que, en el siglo XIX, pertenecían 
nominalmente al Sultán otomano y eran reconocidas por los Gobiernos brit&ico y 
jordano como tierras de propiedad privada. 

12. Las categorías de tierras incluidas bajo la propiedad del Estado o que ae 
denominan tierras “bajo dominio público” incluyen las siguientes8 a) tierras 
“mawat” o baldías, que comprenGen desiertos, bosques y las cimas de montanas 
cultivadas que no pertenecen a personas8 b) tierras en las que se hallaban ubicados 
los fuertes Taggart del Mandato Británico y campamentos del ejército o la policía 
jordanos; y c) tierras destinadas a fines comunitarioG, tales como parques y 
hospitales. 

13. Tomando como base los criterios arriba mencionados , el testigo había llegado a 
la conclusión de que, de un total calculado de 125.630 dunums de tierra cultivable 
tomada por los israelíes para uso exclusivo de las colonias civiles, 11.816 dunums, 
es decir, 9,4%, eran tierras del Estado y 113.814 dwums, es decir, el 90,6%, eran 
de propiedad privada. El testigo presentó un documento que incluía detalles de 
cálculos de la superficie de las tierras ocupadas por asentamientos en la Ribera 
Occidental, las tierras altas de la Ribera Occidental y Jerusalén oriental. 

ii) Plan y proceso de la incautación de tierras 

14. El proceso por el que las tierras cultivadas por palestinos eran tomadas y 
transferidas para su uso por las colonias civiles israelíes comenzaba con la 
instalación, por las fuerzas armadas israelíes, de mojones o cercos de alambre de 
púas que definían la zona de la que se apoderarían. El gobernador militar 
informaba despué s a los líderes de la aldea que poseía la tierra que, por razoneo 
de seguridad, no se les permitirla entrar en las zonas cercadas. En los caeos en 
que en esta zona cercada habia cultivos o árboles frutales, los israelíes, en los 
últimos ll aAos de ocupación, sistemáticamente habían destruido, nivelado con 
aplanadora, desfoliado, desarraigado o talado esos cultivos y árboles. Esta 
destrucción planificada se había llevado a cabo invariablemente en casi todas las 
zonas en que se había efectuado el apoderamiento de tierras cultivadas de propiedad 
privada. De hecho, la destrucción de los hogares y cllltivos palestinos había 
comenzado inmediatamente después de la gllerra de 1967, crin la toma de 20.000 dunums 
de tierras cultivadas en la saliente Latrun , que pertenecían a tres aldeas (Beit 
Nuba, Yalu y Amwas) , que habían sido tota !-mente destruidas. El testigo destacó que 
los colonizadores israelies del asentamierlto de Mevo !;oron, construido sobre las 
ruinas de Beit Nuba, estaban cultivando ahora las tierras de estas tres aldeas. 

PS. Análogamente, las aldeas destruidas de El-Ajareh y Jiflik habian sido 
reemplazadas por ei asentamiento de Kassua; Makhrouk por Argamon; Artas por Allan 
Shevott Frush Beit Dajan por Hamra; ios campos de trigo desfoliados por aviones en 
Akraba eran ahora cultivados por el asentamiento de Gitit, que además, se hallaba 
en el proceso de expansión gracias a confiscaciones adicionales1 600 ciruelos habían 
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sido talados en las tierras de Beit Ununer , que eran ahora cultivadas por Migdal 021 
y en Beit Furik, la tierra nivelada con aplanadora se hallaba ahora bajo el control 
del asentamiento de Mekhora. 

16. Además, debía destacarse que el apoderamiento de tierras no era un proceso 
estático. A medida que el asentamiento crecía y se instalaban más colonos, se 
tomaban de la misma manera nuevas tierras en las zonas próximasj de este modo, cada 
asentamiento constituía una constante amenaza para las aldeas palestinas de los 
alrededores. 

iii) Explotación de las aguas subterráneas de la Ribera Occidental por los 
israelíes para el uso exclusivo de los colonos 

17. El testigo subrayó además que el proceso de colonización israelí en la Ribera 
Occidental no se había limitado al apoderamiento de tierras. También había 
involucrado la explotación de las escasas aguas subterráneas por las autoridades 
israelíes, que habían perforado profundos pozos e instalado poderosas bombas en 
todas las zonas de la Ribera Occidental, El bombeado de estas aguas subterráneas 
se había realizado principalmente en el Valle del Jordán en beneficio de los 
asentamientos agrícolas israelíes, para irrigación y usos domésticos. Hasta la 
fecha, los israelíes habían perforado alrededor de 20 pozos profundos (de 300 a 600 
metros de profundidad) en el Valle del Jordán y bombeaban un volumen calculado de 
15 a 17 millones de metros cúbicos de agua anuales para irrigar exclusivamente las 
tierras de que se habian apoderado a fin de instalar los asentamientos israelíes. 
Algunos de estos pozos habían sido perforados muy cerca de las fuentes Arabes 
lOCaleS, en contravención a las leyes de Jordania que regulaban la perforación de 
nuevos pozos. Por ejemplo : dos pozos en la zona de Jericó, arriba de la tuente 
Ah Su1 tan,* tres pozos perforados en el lugar en que se hallaba la fuente Al-Auja; 
dos pozos perforados en las proximidades de la fuente Phasa’el; cuatro pozos 
perforados en la cuenca del Wadi Fara’ y dos pozos perforados en la cuenca de 
Bardala. El efecto de estas prdcticas en materia de perforación de pozos ya se 
había exper imen tado en Jer icó , en donde la salinidad del agua que se extraia de 
pOzOs árabes perforados con anterioridad a 1967 se había elevado considerablemente 
en los últimos dos anos. El volumen que se extraía de la fuente Al-Auja, que había 
Sido de 11 millones de metros cúbicos anuales, término medio, se había reducido en 
la actualidad a un hilo de agua, Los expertos en hidroloyía vinculaban esta 
drástrica reducción en el rendimiento de la fuente Al-Auja al hecho de que se 
habían perforado tres pozos israelíes en el lugar de este manantial. El 
agotamiento del manantial Al-Auja amenazaba en la actualidad cqn destruir todos loe 
cultivos de los habitantes de la aldea de Al-Auja. Para impedir un desastre, los 
agricultores de Al-Au j a habían sol ic i tad, a las autoridades militares que dejaran 
de extraer agua de sus nuevos pozos y suministraran a las granjas árabes agua de 
los pozos ’ sraelíes, o que se les permitiera perforar para la aldea un nuevo pozo 
que pudiera complementar el volumen de agua de la fuente. Los israelíes habían 
rechazado categóricamente estos pedidos, 

18. Otro ejemplo del efecto de estos pozos israelíes podía verse en la región 
de Bardala, en donde dos pozos perforados por los israelíes habían agotado 
conlpletamente todas las fuentes y pozos de la región que pertenecían a agricultores 

/ . . . 
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de tres aldeast Bardala, Ain al-Bayda y Kardala, Becientementer las autoridades 
militares israelies habían aceptado la responsabilidad por el agotamiento de los 
pozo8 brabes y habían acordado abastecer a las aldeas con agua de los pozos 
israelíes. Este resultado colocaba a los aldeanos palestinos en una situación de 
total dependencia respecto de los colonos israelíes para su abastecimiento de agua. 

19. Los israelíes, no sólo habían estado perforando nuevos pozos y, de esta 
manera , robando los escasos recursos hídricos para su propio y exclusivo uso, sino 
que también desde 1967 habían prohibido la perforación de nuevos pozos destinados a 
ia irrigacibn de tierras de Arabes. Asimismo, habían restringido el volumen de 
aguó, que 105 palestinos podían bombear de los pozos existentes con anterioridad a 
3967, imponiendo la colocacidn de medidores de agua en esos pozos. En síntesis, 
las fuerzas de ocupación no sólo utilizaban los recursos que no les pertenecían, 
sino que también impedían que la población autóctona aprovechara los suyos propios. 

iv) Efecto de los asentamientos israelíes sobre la población árabe 

20. El testigo dijo que el efecto del proceso de colonización sobre la ponlación 
palestina local había sido devastador. Miles de agricultores habían sido 
deaplazados de sus tierras, privados de sus medios de vida, sus trabajos y SUS 
recursos naturales. Las aldeas que habían sido más gravemente afectadas por estos 
apoderam,ientos de tierras eran las ubicadas en las tierras altas orientales que 
dominaban el Valle del Jordán, en especial, Majdal Beni Fadal, Akraba, Beit Furik, 
Beit Bajan, Tammun y Toubas. Por ejemplo, la aldea de Beit Dajan había perdido una 
extensión calculada en el 880 de sus mejores tierras cultivables, con el resultado 
de que el 90% de sus 2.000 habitantes estaba integrado ahora por agricultores total 
o parcialmente desposeidos de tierras. Lo mismo había ocurrido en la aldea vecina 
de Beit Furik, en donde alrededcrr del SO0 de sus tierras había sido tomado o 
cercado para el asentamiento de Mekhora y alrededor del 80% de los 4.000 habitantes 
de la aldea carecían ahora total o parcialmente de tierras. Dado que los 
asentamientos israelíes se estaban construyendo ahora por doquier en la ribera 
Occidental, sus efectos negativos afectaban a un número creciente de aldeas. 
DeSpuds, algunos de los agricultores sin tierras se habían convertido en 
trabajadores asalariados, trabajando a veces en los asentamientos israelíes 
construidos en sus propias tierras. Muchos habían tenido que 

Testigo No. 5 (Anónimo) 

ir a otros lugares. 

21. El testigo se refirió a expropiaciones de tierras, violac iones de derechos 
humanos, actos sacrílegos cometidos contra lugares religiosos, asentamientos 
establecidos en la zona de Hebrón y distintos apoderamientos de tierra. En 1968, 
un grupo de personas había establecido un asentamiento en la zona de Hebrón. En 
1971, las autoridades militares israelíes, por decreto, habían cercado 3.000 dunums 
de tierras agrícolas con casas en ellas, aparentemente por razones de seguridad. 
Las autoridades habían comenzado a construir un edificio para la policía de 
frontera y después 1.500 casas y una sinagoga. Se habían establecido pequef’las 
industrias en la zona y en la actualidad vivían allí 2.000 israelíes, 

/ . * . 
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22. Exponiendo en detalle las presiones ejercidas contra la población Arabe, el 
testigo mencionó algunos casos de hostigamiento y detencion de adultos y ninos y 
una reciente propuesta para unificar las municipalidades de Hebrón y Kiryat Arba el 
nuevo asentamiento, bajo un alcalde judío. En 1979, los colonos de Kiryat Arba 
habían tomado una extensibn adicional de 500 dunums de tierra para edificar 500 
unidades de vivienda. El pueblo de Hebrón se había presentado al Tribunal israelí 
para pedir que no se ejecutara esa decision. El Tribunal había resuelto que la 
decisión de construir casae con el fin de establecer un asentamiento era ilegal. 
Pese a ello, se habia continuado estableciendo el asentamiento. El testigo también 
hizo una detallada resefla de actos de sacrilegio cometidos contra diversas 
religiones. 

23. Con respecto a distintos apoderamientos de tierras y edificios, el testigo 
citó, entre otros, un caso en el que los colonos de Hebrón, utilizando como excusa 
una vieja sinagoga, que había estado en ruinas durante cinco siglos, habían 
destruido un edificio de propiedad de la municipalidad de Hebrón. Observó que las 
cartas y los telegramas que el pueblo de Hebrón enviaba a periódicos eran 
censuradas por las autoridades militares y que , entre tanto, los colonos israelíes 
continuaban estudiando otras zonas para establecer nuevos asentamientos en Hebrón, 
así como en otros lugares. 

Testigo anónimo No. 6 

24. El testigo dijo que su declaración se referiría a la aldea de Amwas, en la que 
vivió durante 30 afios. Esta aldea está situada 25 kilómetros al oeste de 
Yerusalén. Antes de los acontecimientos del 5 de junio de 1967, la aldea tenía 800 
casas, de 3.500 a 4.000 habitantes, dos mezquitas , un convento carmelitano bajo la 
protección del gobierno francés y dos escuelas. Estaba equipada con dos pozos de 
agua potable y una instalación que suministraba agua corriente a 280 hogares. 
Amwas es una zona agrícola con olivos y frutales. 

25. La aldea fue destruida en 1967, sin justificación militar alguna. La Legión 
Arabe se había retirado de la zona dos horas ,antes de la llegada de las tropas 
israelíes; los habitantes no tenían armas y, por ello, no se opuso resistencia 
militar ni armada. A pesar de ello, los días 6, 7 y 8 de junio de 1967, tras haber 
ocupado la zona el ejército israelí, se dinamitó un tercio de la aldea y fueron 
objeto de voladuras todas las casas. Más tarde, el 24 de junio, los israelíes 
comenzaron a destruir dos tercios de la aldea mediante el uso de bulldozers. Sólo 
respetaron dos mezquitas, el cementerio y el convento carmelitano. 

26. Durante todos los acontecimientos vinculados a la destrucción, que duró 
aproximadamente un mes, la totalidad de la zona quedó cerrada a todas las personas 
no pertenecientes al ejército israelí. El sacerdote francés Paul Gauthier fue la 
persona que pudo llegar mas cerca del poblado y envió a.l ejército israelí un 
informe que contenía una protesta contra lo que había ocurrido. 

27. Volviendo a las penalidades sufridas por los habitantes, el testigo dijo que 
durante el primer día de guerra se refugiaron en el monasterio entre 100 y 150 
personas de Amwas. Pero al final de la lucha, cuando intentaron regresar, los 
soldados israelíes no les permitieron entrar en scls casas. El 12 de junio, 

/ . . . 
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llegaron al monasterio dos autobuses con soldado8 israelíes armados y se dio a 108 
refugiados orden de salir del monasterio. Los refugiado8 se negaron a ello, pero 
los israelíes entraron en el monasterio y les hicieron salir por la fuerza. A 
continuación 108 llevaron al pueblo de Beit Sita. El testigo sef’laló que la mayoría 
de los refugiados llevaban ropa de noche y no tenían nada, ni alimentos ni agua. 
Durante casi dos mese8 no fue posible establecer contacto alguno con elloo. A 
principios de julio, la persona a cuyo cargo estaba el monasterio se reunid en 
Rmallah con el jefe del distrito de Amwas y 108 dirigentes de Amwas. Estos 
pidieron a las autoridades israelíes que permitiesen regresar a los refugiados de 
Ramallah y les dejasen reconstruir su aldea. Esta petición fue rechazada. 

28. El testigo dio como referencia el libro *A Loet Victory”, escrito por 
Ame Kenaa, que fue un jefe del grupo al que el ejército israelí encomendó la 
misión de destruir la aldea. El libro fue publicado en Te1 Aviv en 1970 por 
Abraham Publications y es un informe escrito directamente por un observador 
imparcial. El testigo dijo haber oído de labios de numerosas personas que durante 
la destrucción de la aldea algunos ancianos que no pudieron dejar su8 hogares 
murieron bajo su8 casas al ser estas voladas con dinamita. 

29. Bespubs de la guerra , do8 tercios de 108 habitante8 oe trasladaron a Ammán y 
un tercio permaneció en Ramallah, Jerusalén o en otras aldeas, Hauta el presente8 
ninguno de los habitantes ha podido regresar nunca a esa aldea para vivir o 
trabajar en ella. Las autoridades israelíes transformaron la aldea en un parque de 
rexzreo, plantaron árboles y llamaron al lugar Canadá Park. Se habían conotr dido 
carreteras de asfalto en la aldea y en torno a ella. El testigo sena16 que la 
única parte de Amwas que aún permanecía en pie era el convento carmelitano, que 
estaba uituado en el centro de la aldea y había estado rodeado de mucha8 casas en 
otro tiempo. Manifestb que si hubiera habido alguna batalla, el convento habría 
sido destruido debido al lugar en que se encontraba. El hecho de que no lo fue 
demostraba que la aldea habia sido destruida intencionadamente. Todas las tierra8 
de la aldea habían sido confiscadas y eran explotadas en la actualidad por la 
fundao& israelí Kerin Kiemet y por los habitantes de 108 asentamientos israelíes 
cercanos. TúLa la zona estaba regada y se había establecido una red de regadíos. 
A dos kilbmetros de Amwas se había fundado el asentamiento de Mevo Khoron. El pozo 
artesiano excavado cerca de dicho asentamiento suministra grai, cantidad de agua 
para regar las tierras de la zona. Se usa a los trabajadores árabes en la 
explotaci6n de las tierras pero ningún árabe tiene propiedad alguna en esta zona ni 
puede llegar a 8er propietario de ningún modo. 

30. En respueuta a preguntas, el testigo dijo que no podía dar ninguna raz6n clara 
de la destrucción. Por lo que él sabía, nadie había recibido indermlización 
alguna. También seAaló que en los días 13 6 14 de junio de 1967, dos tercios de 
las caeas de la aldea estaban todavía intactas. 

31. Ademis, no se había creado asentamiento alguno de este modo particular. Sin 
embargo, tal vez se estimase que ia zona era estratégica y comercialmente 
importante por ser el punto clave para dirigirse a Bah el-Wad y a las carretera8 
que conducen a Ramallah, Gaza, Jerusalén y Te1 Aviv. 
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Testigo No. 7 (Anónimo) 

32. El testigo@ que vivía en Qalqili6, sobre laa fronteras vigentes en 1948, dijo 
que la faayorís de las tierras do (806 zona aetaban en manoe de judíos pero que las 
casas y las zonas ~1.4s altas eran prcpfedap de los brabes. La poblaci6n local, que 
era muy activa en la agricultura, habia logrado transformar la tierra pedregosa en 
una zona próspera y fruct&ftea , excóvando para ello unos 50 pozos artesianos. Tal 
era el motivo real de que Xrrratl kubitat desencadenado en esa zona ‘varios ataques 
antes de 1867, en particulsr cl 10 de octubre de 1956 y el 5 de septiembre de 1965, 
fecha en que Israel deetxuy8 1.1 pozo8 artesianos. 

33. Durante la guerra Uc 196?, el 608 de las casas del pueblo resultaron destrui- 
das y sus habitantos fueron obligados 6 abandonarlo por un período de 25 días. Los 
habitantes del pueblo forillaron un ,-omite que tetableaió contactos con diversos 
consultados y, finalmente, lograron regresar a su pueblo. Las autoridades 
israelíes habían confiscado y rodeado con alafnbredas una superficie de unos 
22 dunums, pertenecfwtes a diveraor propietario& 

34. Con posterioridad, en 1976, lae autoridadea ieraelíes instalaron en los pozos 
artesianos cierto tipo de equipo para controlar y limitar la cantidad de agua que 
podía usarse. Estas restricciones impidieron a los campesinos hacer uso del resto 
de su propiedad y los obligaron incluso a abandonar su tierra. El testigo dijo que 
tenía consigo fotocopias de lm ördtnte de la6 6utOrid6dti3 israelíes del servicio 
de suministro de agua que fijubnn límites estricto8 al uso del agua para cada pozo 
durante el af!o actual. Como lc, cUltiVO8 son la Única fuente de vida de los 
aampeeinos, su necesidad de agua e6 muy aguda. 

35. Refiriéndose a 108 asentamientos, el ttetigo dijo que en la carretera que va 
de Nablue ‘a Qalquilia, lae autoridades ieraelíte habían establecido dos 
asentamientos en Kafr Laktf y Pafr Kaddum. El primero de ellos se fundó en 1976 en 
unas zona de bosque y los bulldoztrr arranaaron de rsíz todo6 los árboles. El 
segundo asentamiento ae conetruy6 en la tierra de los habitantes de Kafr Haddum, 
que fue arrasado con bulldozere. &bos asentamientos comenzaron con unas 20 casas, 
tienen aproximadamente en la actualidad 150 caaae cada uno y eotAn rodeados con 
alambradas. La6 autoridades COn6trUytrOn 6lgUn63 carretera8 nuevas y equiparon un 

pozo artesiano con una m&quina de motor y tuberías para abastecer de agua a los dos 
asentamientos. 

36. En respuesta a diversas pregmtas, cl testigo dijo que solo unos pocos de ios 
propietarios originales habían recibido indtIIUIiz6Ci¿n por las c6sas destruidas. La 
suma pagada por cada casa era aproximadamente la cuarta parte de su valor real. 

Testigo No. 9: SP. Ali Dhib Cmeiri, Mokhtar de Deit Nuba 

37. El Sr. Qneiri declaró que el 6 de junio de 1967 las autoridades israelíes 
ocuparon su aldea. En esa misma fecha ue expulsó a la poblacion ain darle 
explicación alguna. Despde de perlaanecer trta días 6 lae afueras de la aldea, se 
Indico a los habitantto de Etit Nuba medisntt altavoces que volvieran a sus hogares 
e izaran una bandera blanca sobre su caua. Al acercarse los habitantes a la aldea 
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fueron interceptados por el personal ailitar y eua viviendas destruidas delante de 
ellos. En BU calidad de wkhtar de la aldea, el testigo acudió al comandante 
militar de la zona? quien le confirmb que la poblacih no podía volver a su aldea, 
que había quedado arrasada. 

38. Al describir la aldea de Beit Nuba, en la uierra de la Ribera Occidental, el 
Sr. aìieiri dijo que tenis una extenei6n aproximada de 25,000 dunums y que la 
población ascendía a unas 4.000 perronao. La aldea tenfa dos escuelas y una 
clínica médica y disponia de un wzo artesiano y de un molino. El testigo anadió 
que se habían hecho volar con explosivos 650 viviendas y.dio los nonabres de 
14 personas que perdieron la vida en la dertrucci6n. 

Testigo No. 9 (Anónimo) 

39. Despuée de presentar los antecedentes hiet6ticos del sionismo y explicar los 
diversos mecanismos que utilizan las autoridadea israelíes para adquirir 1s tierra 
de los drabes, el testigo se refirió a su propia experiencia con los asentamientos 
israelíes. El testigo dijo que a prinoipios de 1977 ae inicib un proyecto de 
asentamientos en la zona de Salfit, situada entre la denominada faja verde y el Río 
Jordán. El nuevo asentamiento, denominado Messha, estaba a unos 20 kildmetroe de 
Salfit y comenzó con 20 casas prefabricadas construidas en el terreno que se había 
confiscado a la aldea de Tcfou (entre Nablus y Jerueal&n). En febrero de 1979 las 
autoridades israelíes expropiaron aproxilaadameate 500 dunums más de tierras en las 
aldeas de Salfit, Kofar El-Rarish y Marda para un nuevo asentamiento construido por 
el grupo Gush Emunim y con la aprobacibn y la ayuda del Comite de Asentamientos 
encabezado por el Ministro de Agricultura de Sarael. El asentamiento en cueeti¿n 
se inició con 80 familia68 ahora se tione la intsnci¿n de instalar allí a unas 
1.500 familias m&e dentro de los pr6ximoe 5 aSoe. Lae protestas han sido 
infructuosas. 

40. En abril de 1979 ae inform¿ a los concejos locales del distrito de Salfit de 
una nueva decisión de expropiación relativa a 3.500 dunumr entre los asentamientos 
de Alyeh y Tefoa. Las autoridades de ccupaci6n asumieron el control del único pozo 
artesiano, situado en la aldea de Zawiya, con miras a abastecer de agua a los do6 
asentamientos mencionados, mientras se impedia que los habitantes locales de dichas 
aldeas lo utilizaran. El testigo declar6 que era agricultor y que Israel había 
expropiado 80 dunuma de su tierras la fuente principal de subsistencia de su 
familia. En lo tocante a la l xpropiaci6n de tierras por las autoridades israelíes, 
el testigo observó que en algunos casos las autoridades israelíes ofrecían en 
trueque otras tierras que pertenecían a familias residentes en el extranjero y 
cuyas propiedades eran consideradas actualmente cono) tierras de propietarios 
ausentes. Sin embargo, los agricultorea habían rechazado tal oferta basándose en 
su ilegalidad y porque sabían que daría lugar al odio de los Qrabea afectados. 

41. Contestando a preguntas, el testigo dijo que rara vez se daban razones Para 
justificar la expropiacibn, Sin embargo, hubo alguno6 casos en que se mencionaron 
razones de seguridad. En respuesta a otra pregunta relativa al ofrecimiento de 
indemnización del Gobierno de Ierael, el testigo declaró que las indemnizaciones 
que se ofrecían representaban 8610 una décima parte del valor real de las tierras y 
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que, además, a él lo que le interesaba era conservar EJUB tierras. El testigo 
agreg6 que, si bien era cierto que todavía estaba cultivando el resto de sus 
tierras, vivía bajo el constante temor de que se las expropiaran. 

Testigo No. 10 (Anónimo) 

42. El testigo declaró que despuds de ser expulsado de BU hogar en 1948, había 
vivido en Hebrón hasta 1967. Cuando las fuerzas de ocupación israeliea ingresaron 
a Hebrón el 9 de junio de 1967, muchos habitantes decidieron irse porque estaban 
enterados de las atrocidades cometidas en Jerusalén y en Nabluo, Durante los 
primeros tres meses las condiciones imperantes obligaron a otras personas a 
refugiarse en AmmBn. El testigo dijo que era maestro de escuela y que al inicio 
del ano académico las autoridades israelíes intervinieron en el programa de 
estudios. Los maestros irabes protestaron por la intrusión y organizaron un 
sindicato para defender su punto de vista. Luego se les acusó de mantener 
relaciones con los enemigos de Israel. 

43. El testigo fue detenido. En un esfuerzo por obligarlo a hacer confesiones 
falsas, se sometid al testigo a diversos tipos de tratos brutales durante BU 

interrogatorio, inclusive quemaduras con fuego y palizas, Trasladado de una cárcel 
a otra, se le amenazó con ataques a las mujeres y niRos de su familia si no 
colaboraba. Se le informó de que se habia nombrado a un abogado para defenderlo, 
quien, al observar cu era su condición física, gestionó ante las autoridades 
carcelarias un examen médico. El informe médico de su estado físico se incluyó en 
el expediente del juicio. El juicio se prolongo aproximadamente un ano. Fue 
sentenciado a 15 aRos de cárcel. Permaneció más de 5 a.fIos en la c&rcel y se 
enfermó gravemente. 

. 44. En gran medida gracias al empeflo de los miembros de su familia en el 
extranjero, las autoridades militares accedieron a concederle su libertad bajo dos 
condiciones: 1) que se trasladara a Ammán y 2) que su familia, incluidos sus 
padres, renunciara a SUB bienes y se fuera con 61, El testigo se negó, pero 
finalmente tuvo que irse a Ammbì. 

45. En respuesta a preguntas, el testigo declaró que las autoridades israelies 
interferian en el programa de estudios de la escuela obligando a que se suprimiera 
toda referencia de tipo nacionalista o religioso, como por ejemplo, pasajes del 
Korán y poesías y canciones con referencias al territorio patrio palestino. En lo 
tocante a la informacibn que buscaban sus interrogadores, el testigo dijo que lo 
acusaron de colaboración con Jordania y de actividades destinadas a cambiar Pa 
realidad de la ocupación. El testigo afladió que su abogado había escrito un libro 
en el que examinaban a fondo todos los detalles de su caso, titulado “Con mis 
propios ojos”. 

Testiqo No. llt Sr. Ibrahim Bakr 

46. El testigo, abogado, había sido asesor jurídico del Departamento de “Waqf” de 
la Ribera Occidental, que incluía a Jerusalén. Había ocupado y seguía ocupando el 
cargo de Secretario de la Sociedad Makassed, una institución caritativa de 
Jerusalén, y era miembro del Colegio de Abogados de Jordania. 
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47. El 5 de junio de 1967 vivía en Ramallah, cerca de Jerusalén. El 30 de 
diciembre de 1967 fue expulsado de la Ribera Occidental debido a su oposición 
activa al reglamento aprobado por las autoridades militares israelies para las 
tierras de propietarios ausentes. Al comenzar su testimonio, el Sr. Bakr se 
refiri6 a la situación en Palestina antes y después de la creación de Israel. A 
este respecto, observó que cuando se estableció el mandato del Reino Unido la 
poblaci6n judía de Palestina era de 45.000 a 50.000 personas, mientras que la 
mayoría de la población de Palestina estaba integrada por árabes, tanto cristianos 
como musulmanes. Además, el testigo seRal que desde el principio del mandato del 
Reino Unido hasta 1948 el porcentaje de tierras que había pasado a manos de los 
judíos era del 6%. Más aYn, el 16% de las tierras de Palestina correspondían al 
Waqf musulmán, que según la legislación islámica era un fideicomiso público. 
Después de 1948, Israel confiscó tierras a 1 amparo de diferentes leyes israelíes, 
tales como la ley de expropiación para fines de seguridad, la ley de reconstrucción 
Y la ley de propietarios ausentes. Además, el Knesset aprobó una ley que se 
aplicaba al sector árabe de Jerusalén , mientras que el resto de la Ribera Occ idental 
era regido por ordenanzas militares. En Jerusalén, la legislación determina que 
todas las tierras cuyos propietarios no estaban presentes el 5 de junio de 1967 
Pasaran a ser consideradas como tierras de propietarios ausentes# aunque los duefios 
hubiesen regresado posteriormente. Todas esas tierras se sometieron a la 
jurisdicción del Custodio de Bienes de Propietarios Ausentes quien, entre otras 
Cosas, recaudaba los alquileres de la s casas de propietarios ausentes. 

48. Después de la ocupación, el Director del Departamento de Waqf islámico pidió 
al testigo que en BU calidad de asesor jurídico estuviera presente durante la 
visita al Departamento del Director israelí de Waqf en Jerusalén. Este Último 
pidi una lista de todos los bienes raíces incorporados al Waqf islámico, el 250 de 
los bienes raíces de Jerusalén, alegando que el Gobierno de Israel se consideraba 
administrador de dicha propiedad inmueble , como sucesor del Gobierno de Jordania. 
El Sr. Bakr se había opuesto a dicha posici¿n, indicando que aunque el Departamento 
de Waqf islámico hubiese estado vinculado al Gobierno de Jordania, los bienes 
raíces incorporados al Waqf nunca habían pertenecido a Jordania. Por el contrario, 
el Waqf islámico era de todos los musulmanes. En ese entonces, el Sr. Bakr convocó 
a una reunión de los dirigentes de la Ribera Occidental, incluido el alcalde árabe 
de Jerusalén, quienes se opusieron conjuntamente a la anexión israelí de Jerusalén 
por ser contraria al derecho internacional y a las resoluciones pertinentes de las 
Naciones Unidas, así como porque constituía un acto de agresión contra un Estado 
soberano, vale decir, Jordania. Se había enviado una declaración firmada por 
Veinte personas, entre ellas el Sr. Bakr, al Ministro del Interior de Israel. Se 
adoptaron medidas severas contra los firmantes; a cuatro de ellos, incluido el 
Sr. Bakr, se les exilió a diferentes partes de Palestina por tres meses. 
Posteriormente, el Sr. Bakr fue expulsado de la Ribera Occidental. El Sr. Bakr 
observó que esos acontecimientos estaban totalmente documentados en un libro 
titulado “Jesuralén sin paredes” escrito en 1970 por un israelí llamado Ouzi 
Benziman. 

49. El testigo también se refirió a las medidas adoptadas por Israel para imponer 
SU autoridad a los sectores de Jerusalén invadido en junio de 1967. Mencionó, 
sobre todo, las medidas adoptadas a los niveles gubernamental y municipal 
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destinadas a cambiar la estructura jucidica y administrativa de Jerusalén, tale9 
como la disolución del concejo municipal drabe de Jerusalén y el traspaso de SUS 
funciones al concejo municipal de Jerusalén Occidental, el cierre de los tribunales 
de apelaciones y tribunales árabes de distkito, asi como de la oficina del Fiscal@ 
y el establecimiento en su lugar de tribunales israelies, la sustitucion de bancos 
árabes por bancos israelfes, la confiscaci¿n del efectivo de los bancos árabes, 13 
imposición de un impuesto sobre la renta, de un impuesto a las ventas y de 
impuestos indirectos. En cuanto a otras medidas brutales, el testigo también 
declaró que Israel habia demolido muchas viviendas Qrabes y, en algunas 
oportunidades, inclusive barrios drabes completos dentro de los muros de la vieja 
ciudad de Jerusalén, antes de reemplazarlos con nuevos asentamientos destinados 8 
alterar la distribución de la población para que en el sector árabe de Jerusalén la 

mayoría estuviera constituida por judíos. 

Testigo No. 121 Archidiácono Elya Khoury 

50. El testigo, sacerdote de la Iglesia Anglicana en la diócesis de Jeïusal~n, 
relató sus experiencias perSOnaleS inmediatamente después de la ocupaci&n de 1967 
hasta que fue encarcelado y, luego , sus propias experiencias en la cárcel y-cuando 
fue deportado. 

51. En 1967 el testigo era vicario de la Iglesia Episcopal de San Andrés en 
Ramallah. En una reunión de los jefes de las iglesias, convocada por el Gobernador 
Militar de Ramallah para examinar las necesidades de las comunidades cristianas, el 
testigo se refiri6 a la cuestión de la persecución por los soldados israelies de 
escolares de 7, 0 y 9 anos , a quienes habia visto golpear en la calle y en los 
patios escolares Por expresar su oposición a la ocupac& mediante palabras Y 
lemas. El Gobernador Militar había sehalado que no.era una ocupación sino una 
liberación que , según pudo observar el archidibcono, significaba que Israel tenía 
la intención de “liberar” al territorio de la población originar ia del país y 
reemplazarla con inmigrantes judíos de todas partes del mundo. 

52. El 2 de marzo de 1969 10s soldados israelíes registraron su casa, así COIUO el 
edificio y terreno de la iglesia, y lo llevaron ante el Gobernador Militar de 
Ramallah y luego a Jerusalén para interrogarlo, Durante tres días se esforzaron 
por SVeSigUar Si es que tenía vinculación con Al Fatah, la OLP, el Frente Popular o 
cualquier otra organización palestina. Luego había pasado dos meses en una Cárcel 
de Ramallah en confinamiento solitario y había presenciado la tortura de otrOS 

presos. El 1.6 de abril de 1969 fue puesto en libertad y deportado inmediatamente a 

Ammán. Desde entonces no se le había permitido regresar a Jerusalén. El testigo 
hizo hincapié en que el propósito final de Israel al encarcelar y deportar a 10s 
1 íderes era eliminar del territorio a sus duefios p;ira crear asentamientos israelies. 

Testigo No. 13: Sr. Ibrahim Mustafa El-sheikh 

53. El testigo era residente de la aldea de Amwas, con una pblacion de 1.450 per- 
sonas en el momento de la ocupación. El 6 de junio de 1967 las tropas israelíes 
ingresaron a la aldea con artillería, armas y tanques. Cuatro horas después Se 
ordenó a los habitantes mediante altavoces que se presentaran en la casa del líder 
comunitar io, el mukhtar, donde se les orden6 salir de la aldea de Ramallah. Sr510 
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las personas muy ancianas y los niflos pequefios permanecieron en la aldea; a los 
demAs ae les obligi> a salir bajo amenaza de fusilamiento sin permitirles llevar 
nada de su propiedad. Después de una caminata de dos días llegaron a Ramallah. 11 
ll de junio se les rlijo por los altavoces que volvieran a su a!dea. Caminaron 
32 kw de regreLo y al acercarse , a uaa distancia de dos kms presenciaron La 
vobdura de la aldea con explosivos. El testigo declaro que se había hecho volar 
todas las casa; ccn su contenido incluso con los ancianos y loo niños que se habian 
quedado todavía -dent. 2. Luggo, los t .’ iciales israelíes los dieron instrucciones 
de volver a R.w llíalr, pwc, ~II aldea qaebaba declarada como zona prohibida por 
tazones de segur ida<!, En Ramallah, los aldeanos euplicaron sin resultado al 
Gobernador !i,litar *::tut: Iet; pc--,.,~íI.iera volver a sn aldea. El abad del monasterio de 
Letrun intentb intervenir dn wnlhrc de los aldean.?s y ofrecirj al Gobernador Militar 
cargar con los gastos de rel.w \;ti.?w.:Aón de la aldea, per.0 se le dijo que el asunto 
no era de su incumbencia pues ?a aldea había sido destrurda siguiendo órdenes 
dlrzctas de Moshe Dayan. El Sr. El-sh ::ik recordó que en 1967, la aldea de Aínwae 
tsnfa 40.QOO dunums de tierras agricolas, 800 viviendas, una escuela primaria para 
niflos con 600 aiumnos, una escuela primaria especial para ninas con 400 alumnas, 
escuelas secundarias especiales, dos mezquitas, un correo, una red ‘de agua potalbe 
y 2.000 dunums de tierra con olivos, árboles de nueces y otros árboles frutales. 
Después de la ocupación, los judios, que no habían tenido allí propiedad alguna 
antes de 1967, convirtieron a la aldea en un parque llamado uParque Canadá”. Toda 
la zona fue denominada Nakhsoun e incluía las tierras que tenía Israel desde 1948, 
con los asentamientos de Nakhsoun. 

Tes‘-igo No. 14 (Anónimo) 

3:. Ll testigo relató de cómo los israelíes expropiaron alrededor de 1.000 dunums 
de tierras agricolao en su aldea de Assira Norte , ubicada entre Assira y Nablus. 

55. Dos meses antes, según dijo, los israelíes habían informado al mukhtar de la 
aldea (dirigente de la comunidad) que las tierras en cuestión iban a ser 
confiscadas. Le mostraron una lista en hebreo de los duc.l’ios de esas tierras y le 
pidieron que les informaran que las tierras iban a pasara a ger de propiedad 
isr3el.í. Le dijeron que quienq-; era que deseara indemnizacion delwría presentarse 
ante el gobernador militar. 

56. Naturalmente, di jo el testigo, los prcpi.etar ios se sintlcron desconcertados al 
saber de la exprop;.acion de sus tierras, puesto que era su único medio de vida, y 
decidieron que r,o cederían salvo bajo coacción. 

57. Dos semanas después los isrselies comen7aron a construir un camino de 10 m de 
ancho y 4 km de largo en una zona cubierta de Cr igaies, almendros y olivos. colTl9 
resultado de ello los dueños sufrieron pérdidas considerables. 

56. En seguida lr- israelíes dividieron las tierras en parcelas de 50 dunums, 
instalaron postes _ Lefónicos y trajeron muros p:efabricados. 

59. Cuando el mukhtar recurrió al gobernador militar adjunto para pedir una 
explicaci6n de lo que estaba ocurriendo se le dijo que las tierras expropiadas eran 
eet&:iles, 3 lo cual el mukhtar respondió que el gobernador adjunto pedía ir a ver -- 
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por sí mismo que las tierras en cuestión eran en efecto tierras de cultivo. Desde 
entonces, cualquier pastor o cualquiera de los aldeanos que se aventurara en las 
tierras expropiadas se exponía a los disparos de loo soldados israelíes. 

60. En conclusión, el testih,^ expresó su creenci a de que el objetivo de israel al 
confiscar las tierras era privar a los aldeanos de su medio de subsistencia a fin 
de forzarlos a partir. 

61. Entre las 93 personas que perdieron sus tierras muchas tenían familias que 
sustentar, incluidas viudas y ninos de corta edad. Cuando los aldeanos oyeron que 
la Comisión del Consejo de Seguridad llegaba a la zona, lo escogieron a él para 
representarlos, exponiendo su caso ante la misma. 

62. En respuesta a una pregunta, el testigo reiteró que la decisión de expropiar 
sus tierras les había sido comunicada dos mesc:: antes de que la expulsión tuviera 
lugar, y que dos semanas después hablan comenzado las tareas de construcción. 

Testigo No. 1Sr Sr. Ruhi El-Khatib, Alcalde de Jerusalén -- 

63. El testigo dijo que pertenecía a una familia árabe musulmana que había vivido 
en Jerusalén en forma continua durante cientos de años. Como Alcalde de Jerusalén 
antes de que Israel ocupase la ciudad, había desempeflado sus funciones hasta el 
29 de junio de 1?67, cuando las autoridades israelíes disolvieron el Consejo del 
Municipio de Jerusaldn , elegido Pr los árabes de esta ciudad. después de la 
ilegítima anexión de Jerusalén a la administración israelí, el testigo fue 
sustituido como Alcalde por .T judío. En respuesta a las protestas presentadas por 
los residente árabes de los territorios ocupados, las Naciones Unidas aprobaron una 
resolución que se negaba a reconocer dicha anexión y todas las medidas consecuentes. 

64. El testigo afirmó que el 7 de marzo de 1968 - nueve meses después de la 
ocupaci¿n israelí de aerusalen fue sacado de su casa duranta l¿ noche a la fuerzo y 
trasladado bajo guardia militar israelí al Puente Rey Hussein sobre el Río Jord&n. 
Se le informó únicamente yue su expulsión era debida a que su presencia en el país 
era indeseable. No se presentó acusación concreta, no se permitió protesta ni 
juicio, Según el testigo, el número de pesonas expulsadas por las autoridades 
is~ elies en la misma forma arbitraria alcanza a unas 1.200. El objetivo de estas 
expulsiones era eliminar a los palestinos de sus tierras y facilitar el plan 
israelí para la colonización de Palestina, un plan que, según dijo el testigo, se . 
estableció en la primera reunión sionista en Suiza en 1897. 

65. El testigo relató las medidas israelíes adoptadas después de la guerra de 1967 
en ia ciudad snexada de Jerusalén en la forma siguiente: i) el terrorismo e 
intimidación (303 árabes fueron muertos) forzaron a más de 5,000 residentes a huir 
de sus casas y propiedades que fueron expropiadas en virtud de la “ley de 
propietarios ausentes” ; i i.) 1 Ü destrucción de propiedad árabe que, bajo pretexto de 
reorganización, tuvo como resultado expulsar a otros 1.000 habitantes y preparar el 
camino para nuevas instalaciones israelíes; iii) la anexión administrativa y 
política de Jerusalén a Israel; iv) la judaización de la economía árabe en 
JerusalBn, sustituyendo la moneda jordana por moneda israelí, cerrando los bancos 
Srabes, confiscando sus activos y prohibiendo en Jerusalén los produet.os agrícolas, 
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industriales y comerciales árabes, paralizando asi la producción drabe y creando 
gran deeempleo entre la ,población Arabe, mientras que al mismo tiempo la 
inetalaci6n de muchas fábricas israelies dentro de Jerusalén y en torno a la misma 
contribuia al proceso continuo de colonización6 v) el empadronamiento de los 
residentes de Jerusalén el 25 de junio de 1967 y la inscripcion de los árabes1 
estas acciones tendían a privar a los propietarios ausentes de sus propiedades que 
eran confiscadas de acuerdo con la Ley de Propietarios Ausentes de 1950. 

66. Despues Ze expropiar cerca de un 70% de las tierras y propiedades de 
Jerusalhn, pertenecientes a unos 60.000 habitantes árabes que habían abandonado 
Serueal& en 1948 después de la matanza de Deir Yasseen, las autoridades israelies 
comenzaron una nueva serie de expropiaciones en 1967. A este respecto, el 
Sr. El-Khatib se refirió a dos de sus hijos que estaban estudiando en cl 
extranjero, y a parientes que, por estar lejos , se les había impedido volver 
mientras su propiedad se había convertido en parte de un asentamiento israelí. 

67. El testigo subrayó que todas las medidas de expropiación habían sido 
realizadas bajo pretexto del interés público, pero que en lugar de hospitales, 
escuelas o caminos, se habían construido asentamientos israelfeo. Luego dio una 
detallada relación de las sucesivas medidas de expropiación realizadas después de 
la guerra de 1967 en el interior y exterior de Jerusalén, como resultado de las 
cuales habia tenido lugar una fuerte reducción de las propiedades drabes. Según 
las cifras proporcionadas por el Sr. El-Khatib, antes dsl Mandato Británico las 
propiedades de los Arabes cristianos y musulmanes alcanzaban a un 94$r la propiead 
judía a un 4%r el 28 estaban en manos de extranjeros. 

68. Despu6s de 30 anos de Mandato Británico, la5 propiedades árabes alcanzaban a 
un 648 y las propiedades judías a un 140, estando aún un 28 en manos de 
rxtran jeros. Entre 1948 y 1966, como resultado de la política israelí de 
expropiación, basada en la Ley de Propietarios Ausentes en la parte ocupada de 
Seruealén, la distribución de propiedades habia llegado a un 25% para los Arabes, 
739 para los judíos y 2% para los extranjeros. En 1968 la cifra era de 140 para 
loe Arabes cristianos y musulmanes, 
extranjero? habían mantenido su 2%. 

84% para los judíos, mientras que los 

69. El testigo insistió en que la política de expropiaciones en Jerusalífn tendía 
principalmente a rodear de colonos judíos tres zonas concretas: la Mezquita de 
CRnarr otra zona que aún está principalmente ocupada por árabes) y algunas aldeas 
árabes en las afueras de Jerusalén. Esto, según dijo, constituye una amenaza a la 
mera presencia y existencia ae árabes en la ciudad. Aunque después de cada 
operacibn de confiscacion o expropiación, las autoridades de ocupación israelíes 
afirmaban que se pagaría indemnización a los propietarios de las tierras, y que los 
propietarios debían ponerse en contacto con los funcionarios a fin de realizar los 
trámites para la indemnizaci¿n, ningún árabe había convenido en ceder sue derechos 
a sus titrras y propiedades. 

70. El Sr. El-Khatib afirmó adenk que, bajo pretexto de descubrir lugares 
historicos judíos, Las autoridades de ocupación habían iniciado excavaciones en 
barrios arabes, provocando así el derrumbe de los edificios que los habitantes 
árabes tuvieron que desocupar, y la destrucción de hitos de naturaleza histórica, 
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cultural, religiosa y comercial. Estos hechos eran bien conocidos, pueoto que en 
loe últimos ll arlos la UNESCO habfa aprobado 13 resoluciones que aondtnaban a 
Israel por dichas actividades y le petdlan qve detuviera dichas excavaciones. A fin 
de organizar y financiar esta8 actividades, las autoridades israelíes habfan creado 
la Compafíia de Reetauración y Urbanizaci6kr del Dietrito Judlo de la Ciudad Vieja de 
Jerusalén, a la cual se le confió la evacuación y demolicibn de edificios y de 
propiedades árabes dentro de los muros de la Ciudad, es decir la zona que incluye 
no ~610 el barrio judío, como pretenden los israelís, sino también cuatro barrios 
árabes que fueron expropiados el 14 de abril de 1968. Dicha compsnia habia enviado 
avisos de evacuación a unos 6.000 habitantes Brabee, quitneU, cuando se negaron a 
abandonar sus lugares, fueron llevados ante los tribunalee. A fin de aeegurar la 
evacuación, la Compania recurrió también a medidas talee como excavaciones en la8 
calles, supuestamente para efectuar reparaciones, pero que en realidad causaron el 
derrumbe de las casas en oueetión. Tam.biCn cortaron el suministro de agua y 
tomaron otras medidas que provocaron peligrosas condiaiones de salubridad a los 
habitantes y los obligaron a partir. En total hablan sido objeto de e%propiacibn 
740 familias que agrupaban a 4.125 persona& 

71. Según el testigo, esta compañia y otras organizacionee ixaeliee estaban 
coordinando sus medias a fin de reemplazar las reliquias hiotórioas, edificios y 
otras propiedades de los barrios drabes por nuevos tdifiaioe en que vivian unas 500 
familias judías. El Sr. El-Rhatib habló eneeguida de la cueetión de los 
asentamiento8 israelíes en loe territorios ocupados en general, y en Jtrueal&I en 
particular. Refiriéndose a la revista libanesa Arab Wtek del 10 de octubre de 
1977, citó que entre 1967 y 1977 los israelles habian establecido 123 
asentamientos, de los cualte 33 no se anunciaron públicakents, puee son 
asentamientok de tipo Nahal que ptrttneaen a organizacionee militares, con sus 
propias reglas, reglamentos y estatutos. Además, había oido en la televisión 
israelf una declaraci&n, según la cual en loe últimos cinao Uos el Gobierno de 
Israel había creado 36 nuevos asentamientoe, de loe cuales se hallaban 28 en la 
Ribera Occidental, ainco en las Alturas de Golbn y tres en la Faja de Gaza. 
Después del 7 de junio de 1967, las autoridades habian estado construyendo nuevos 
barrios judíos en Yerusaldn en tierrae confiscadas o expropiadas, con una densidad 
de población mayor que la de cualquier otro asentamiento en los territorios 
ocupados. El testigo cit6 una crónica en The Yer’leaîem Post clal 8 de noviembre de 
1974, que, bajo el título “Sobre la construcción de Ytruoalin COBO fortaieza* 
presentaba un relato sobre la construcci6n en gran escala en ías tierras árabes 
expropiadas. 

72, El Sr. El-Khatib se refirió también a un libro del Sr. Mehdi Abdal-Hadi, quien 
había visitado personalmente todos los barrios y asentamientos recier,temente 
corrstr uidos en los ter r i tor ios ocupados. Según dicho autor, los nuevos barr ioe 
construidos en Jerusalén y en torno a la misma después de 1967 incluyen cerca de 
15.000 apartamentos, habitados por cerca de 100.000 israelíes recién llegados, y 
cerca de 100 fábricas, que emplean uno6 5.000 trabajadores, todos loe cuales 
eotaban viviendo alli ilegalmente. 

73. El testigo mencionó varias medidas tomdadas Por las autoridades de ocupaci6n 
en contra del sistei\la de ensenanza árabe y la transferencia de las administraciones 
restantes en el campo de la salud pública y de los asuntos sociales, contra 
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organismos irabes tales como la compMia de electricidad árabe y las plantes de 
agua potable kabes. A este respecto se :efiri¿ a un libro que estaba escribiendo 
sobre la judaizaci&n de Teruealdn. 

74. 21 Sr. El-Khatib cit6 tambidn algunas cifras que demuestran los cambios en la 
proporción de la poblaci¿n en &r usa&. Al terminar el Mandato Británico en 1946, 
la población de Yerusaldn y sus aldeas circundantes, y los asentamientos israelies 
en torno a Jeruaal6n era de 240.000 habitantes, de los cuales 140.000 eran drabes y 
los judka eran 100.000, lo que significa 58,29 de árabes en comparación con 41,80 
de judloe. Cuando Israel ocup¿ y anexo la segunda parte de Yerusa& en 1967, la 
poblaci¿n total era de 279.000 habitantes? 80.030 brabes - cristianos y mueulmanes 
- y 190.000 judioe - en otrao palabras, 309 de drabes y 70% de judíos. Según los 
diarios ioraeliee, a fines de 1978 la población de Jerusalén oument¿ a cerca de 
400.000, de los cuales 100.000 eran árabes y 100.000 judíos - lo que significa un 
259 de árabes y el 75U de judios. 

75. Respondiendo a preguntas, el testigo dijo que muchas personas habían sido 
muertas deapude del cese del fuego, algunas en sus casas, algunas en las calles de 
Jerusaldn. Cuando se levanto el toque de queda, el Sr. El Khatib camino por la 
c iudad. El mismo vio Poe cadáveres en lao calles y hab16 con las familias de las 
víctimas. 

76. El testigo dijo tembith que varios trabajadores brabes que habían perdido BUS 
empleos ãnterioree se habian visto obligados a trabajar para los ieraelíes a fin de 
ganarse la vida y no abandonar BUS hogares. En cuanto a las escuelas árabee de 
Yerusal&jn, habían sido puestas bajo control israelí y se tenían a 13s programas de 
estudios israelíes. Sb10 quedan unas 15 escuelas religiosas y privadas árabes en 
Jeruealdn. 

Teetigo No. 16 @nbnimo) 

77. El teetigo declar¿ que era del barrio de Al-Magharba, en Jerusalén. Tras la 
ocupacib~ de estas zon&s por tropas israelíes durante la primera quincena de junio 
de 1967, se demolieron 135 amas y sus habitantes fueron expulsados de la zona. No 
88 permiti6 a loe habitantes de las casas demolidas retirar sus bienes personales. 
En abril de 1968, se pubiic6 una decisión de expropiación relativa a 116 danums de 
entre loa cualec se había exceptuado 16 casas. Todos los pedidos para retornar a 
las caeas de las propiedades fueron denegados. Asimismo se denegaron las 
apelaciones, y todo habitante que ae neg6 a abandonar su casa fue expulsado por la 
fuerza por la autoridad judía de vivienda. El testigo declar6 además que él era 
uno de los que habien sido expulsados de sue viviendas por segunda vez en 1976, 
habidndolo sido por primera vez en 1967. 

78. Se utilizaron diversoa pretextos para la demolición de la zona; en un caso, 
por ejemplo, que las casas,no eran seguras, y en otro, de que era para Cines 
arqueológicoa. Las personas desplazadas por esta expropiación es& ahora 
repartidaa en diferentes partes de Jerusalén. 

79. Después de 1968, loe inquilinos perdieron la protección de una ley que se 
había promulgado para defenderlos de los caprichoe del propietario. En virtud de 
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la ley actual, los inquilinos están protegido5 6610 durante un ano. Deepuós de ese 
periodo, el propietario puede negarse a renovar el contrato de alquiler o tiene 
derecho a aumentar el alquiler sin límites. En vista de que la mayor parte de loo 
israelíes son dueflos de sus viviendas y no recurren al alquiler, el peso de esta 
ley cae principalmente sobre los brabes. 

80. En respuesta a preguntas, el testigo declaró que su primer abogado era judio, 
pero que, bajo presi6n de las autoridades israelíes, el abogado abandonó su caso y 
le aconsejó que contratase un abogado árabe, y así lo hizo. Continuó declarando 
que las posteriores apelaciones fueran todas denegadas. 

Testiqo No. 17 (Anhimo) 

81. El testigo declarb que comparecía ante la Comisión en representación de la 
municipalidad de Hebrón porque las autoridades militares habían impedido al Alcalde 
de Hebrón abandonar su ciudad y venir a rendir testimonio ante la Comisión. El 
testigo declaró que vivía en Hebrbn en 1970 cuando los israelies crearon el 
asentamiento de Kiryat Arba , uno de los m6s yrandes de la zona de la Ribera 
Oaaidental. 

82. En 1970, las autoridades de ocupacibn y su6 tropas rodearon una zona de 
unos 500 dunums de la municipalidad de Hebrón con alambre de púas. Ante las 
protestas de los ciudadanos, el Ministro israelí de Defensa, Sr. behe Dayan, 
asistid a una reunión pública con ellos y con el ex alcalde de Hebrón. Jurb por su 
honor que sólo habría un campamento establecido en la zona. Unos pocos 3ias 
despues, el Gobernador de la Ribera Occidental dio a conocer una orden militar en 
virtud de la cual se expropiaban 3.000 dunums de tierra de Hebrón de los límites 
interno5 de la comunidad, 

83. En 1973, el Gobernador de la Ribers Occidental dio a conocer, junto con el 
Gobierno Militar de Hebr&n, una orden que prohibía a los Arabes construir en sua 
tierras o casas dentro del límite municipal de Hebrón. El 12 de diciembre de 1978, 
33 habitantet drabes y el propio testigo fueron citados al Cuartel General Militar 
donde se les informó de que su zona había sido declarada zona cerrada y que 105 
habitantes no podían abandonarla sin permiso previo de las autoridades militares. 
La zona de que se trata comprendía 38 casas habitada5 por m¿s de 400 personas. 
Además del cierre de la zona, los habitantes eran continuamente objeto de 
hostigamiento por los colonos de Kiryat Arba, situado en las cercanías. Poco 
depuéo de esa orden militar , el alcalde de HebrCn recibid una carta acomptiada de 
un mapa en la que se indicaba un plan para el establecimiento de 500 nuevas casas 
que se construirían en tierra y en propiedades pertenecientes a los habitantes 
árabes (el testigo presentó una copia de esa carta y un mapa). Las casas incluida5 
en el plan fueron demoLid;\s a fin de dejar espacio para las nuevas v?viendas. 

84. Hablando de las duras pruebas a que fue zometido el, pueblo de Rebron, el 
testigo declaró que se prohibía a los niños ir a la escuela y que por la noche, 105 
colonos judíos de Kiryat Arba proyectaban luces de faros y linternas sobre las 
ventanas de las viviendas para intimidar a las mujeres y a los ninos. Esos colono5 
usaban uniforme militar, perLenecían al grupo Gush Ununim y eran 10~ mismos colono5 
que natarcn a los nifios en las manifestaciones producidas en Halhoul. 
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85. El testigo indicó que los habitantes se quejaron al cónsul de los Estado6 
Unidos en Jerusalén, quien prometió que el Secretario de Estado de los Estados 
Unidos visitaría la zona. Después de la visita, los habitantes disfrutaron de una 
cierta libertad de circulación dentro y fuera de la zona. En otro intento de poner 
fin a la expropiación de tierras , el testigo indicó que se había iniciado ante el 
Alto Tribunal de Justicia una accion judicial en ;lombre de la municipalidad de 
Hebrón y de 39 propietarios árabes y que, en su fallo, el tribunal había anulado la 
expropiación de 8610 530 dunums, de un total de 3.000 dunums que era la cantidad de 
tierras expropiada a su8 propietarios Arabes en Hebrón. 

86. Después de la decisión del Tribunal, los habitantes árabes, con ayuda de 4.000 
ciudadanos israelíes judíos - miembros de un grupo llamado Movimiento de Paz 
Israelí - trataron de plantar o replantar la zona pero se lo impidieron las 
autoridades militares. 

07. En respuesta a preguntas , el testigo declaró que la cantidad de tierra 
expropiada por Israel a los árabes de Hebrón era de 3.000 dunums. El asentamiento 
de Kiryòt Arba se estableció en una extensión de 500 dunums. Asimismo, se 
construyeron 38 edificios en 530 dunums. Allí vivían 450 personas. Los israelíes 
desarraigaron los árboles que constituían el medio de vida de los habitantes, y 
hasta el presente han impedido a los habitantes árabes, a pesar de decisiones del 
tribunal, edificar en esta zona. 

88. En respuesta a otra pregunta relativa al incidente ocurrido en la aldea de 
Halhoul, en la cual uno de los colonos mató a dos nifios, el testigo declaró que en 
ese tiempo el Gobernador Militar de Hebrón impuso el toque de queda en la aldea de 
Halhoul durante 15 días, y prohibiej que se introdujera nada a la aldea. .4 fin ae 
obtener alimentos y leche para el pueblo, lo que fue denegado por el Gobernador 
Militar, el testigo dijo que se habían quejado a la Cruz Roja y que tambien habían 
enviado un telegrama al Secretario General de las Naciones Unidas. En respuesta a 
otra pregunta destinada a averiguar si las autoridades israelíes habían tomado 
medidas contra él a ccneecuencia de su queja al Consulado de los Estados UnSdos, el 
testigo dijo que, en realidad , se había solicitado ayuda a todas las embajadas en 
Israel por medio d¿ telegramas y también a través del Alcalde de Hebrón. En 
consecuencia, desde entonces los oficiales militares lo habían citado todas las 
semanas para interrogarlo. 

Testigo No. 18: Sheiuk Abdul-Hamed El-sayeh 

89. Al momento de su deportacidn de Jerusalén , el 23 de septiembre de 1967, el 
testigo era Presidente del Tribunal Islámico de Apelaciones del Reino de Jordania, 
que tenía bajo su jurisdicción a la Ribera Oriental y a la Ribera Occidental. Era 
también jefe de la Organizaciein SuIlerior Islamica de Jerusalén que supervisaba la 
Mezquita de Al-Aqsa, toda la propiedad Waqf y los tribunales islámicos de la Ribera 
Occidental. Después de su dewttacijn, el Shcik El-sayeh fue encargado del 
Ministerio Waqf de Awán y nombrado jefe tituL!.lr del Alto Tribunal Islámico y 
Ministro de AsunLos Islámicos ell Ammán. Actualmente, estaba ensenando en la 
Universidad de Jordania y era Presidente del Comité para la Salvación de Jerusalén. 
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90. El testigo se refirió al desafio por Israel del derecho internacional, de los 
Convenios de Ginebra y de las resoluciones de las Naciones Unidas, en especial las 
resoluciones 2253 (ES-V) y 2254 (ES-V) de 4 y 14 de julio de 1968 respectivamente, 
y de la resolucibn 252 (1968) del Consejo de Seguridad, de 21 de mayo de 1968. A 
pesar de estas resoluciones, observó, Isnael continuó sus actividades de 
excavación, expropiaci8n y demolici¿n. Se refirib en especial a las actividades de 
excavación alrededor y debajo de la Mezquita de Al Aqsa, que tenis especial 
importancia para todo el mundo musulmán, y cerca de la Muralla Occidental, conocida 
también como Muro de los Lamentos, Declaró que el propósito presunto de excavar 
alrededor de la &zquita Al Aqsa era buscar el Templo de Salomón quec según Israel, 
se encontraba en esa vecindad a pesar de que ni los historiales ni los libros 
sagrados judios indicaban una ubicación concreta de ese Templo. El testigo dio un 
recuento de los intentos israelíes de eliminar a la Mezquita de Al Aqsa como centro 
cultural especial para la comunidad musulmana mundial. Mencionó también los danos 
a la puerta central de la Mezquita Al Aqsa, así como los danos a la cúpula de la 
Poca Sagrada y al minarete de Bab-Al-Asbat ocasionados durante la guerra. Dijo 
además que Israel habia demolido un barrio entero cerca de la Muralla Sagrada a 
pesar de que el barrio pertenecia a los Wafs marroquies, que recibian caridades de 
los musulmanes y estaba habitado por un gran número de personas. Relatb la forma 
en que el Rabino del Ejército de Defensa Israelí lleg6 con 20 personas a la 
Mezquita de Al Aqsa en 1967 y entonó canciones religiosas judías provocando a la 
poblacibn musulmana. En vista de la intencibn declarada del Rabino de regresar la 
semana siguiente a orar en otra zona de la Mezquita y de construir una sinagoga en 
el lugar, el testigo escribib al Comandante Militar y le informó de su intención de 
ordenar que se cerraran todas las puertas .de la Mezquita Al Aqsa a todos los 
musulmanes, cristianos y judíos, y que el Comandante Militar seria responsable de 
esas acciones. Un oficial de enlace entre el Gobierno e Israel y las autoridades 
religiosas, islbmicas vino a informarle p en nombre de los Sres. Eshkol y Dayan, de 
que se impedía a los judíos a orar en el recinto de la mezquita Al Aqsa. Esa 
promesa se mantuvo hasta la deportación del testigo, pero posteriormente los judíos 
venían a orar y a cantar en el interior de la mezquita a pesar del efecto que esa 
acción producía en la poblaci6n musulmana, Los israelies tomaron por la fuerza la 
llave de la puerta llamada Ban El-Magharba y permitían el ingreso -2 personas al 
recinto de la Mezquita Al Aqsa en cualquier momento. Observó que, en efecto, el 
hombre que incendid la Mezquita, había usado esa puerta para entrar. Ese incendio 
había destruido la silla de Salah Fd-Dine, en el interior de la Mezquita, que tenía 
especial importancia para los musulmanes, y danado la Cúpula Eterna de la 
Mzquita. Hasta el día de hoy, las fuerzas israelies de ocupación estaban tratando 
de eliminar este centro de civilización islámica, COIIY) lo prueban las continuas 
excavaciones efectuadas alrededor y debajo de la Mezquita, que wdriàn ponerla en 
peligro de demolición. Israel ha demolido algunas partes del interior de la 
Mezquita y cercsnas al barrio Haret El-Magharba. 

91. El testigo suministró asimismo a la Comisión antecedentes sobre la Muralla 
Occidental. A ese respecto, observó que en 1929, el conflicto entre musulmanes y 
judíos respecto de esa muralla se había convertido en lucha, y que el Gobierno del 
Mandato Británico envib un comité para que se ocupase del asunto y, a recomendación 
de ese comitd, la cuestión se remitio a un comité internacional. La decision 
unánime de este último de que el lugar era una institución Waqf caritativa islámica 
y que los judíos sólo podían practicar sus ritos religiosos en ese lugar de 
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conformidad con la costumbre tuvo el acuerdo del Gobierno británico y fue 
reconocida posteriormente por la Sociedad de Naciones. En vista de que la cuestión 
había sido arreglada por una organizac& internacional, no debía plantearse 
nuevamente. 

92. El testigo declar6 que Israel estaba perpetrando otras violaciones en 
Jerusalén, llevando a cabo considerables expropiaciones de propiedad Waqf y también 
del santuario sagrado de Ibrahim en Hebrbn. Ese santuario, observó, era una 
mezquita isldmica construida por los Ommayads. La Mezquita fue tomada por los 
israelíes que no ~610 impidieron a los musulmanes orar en ella sino que también 
cometieron actos sacrílegos en su interior. 

93. El testigo observó adem&s que las autoridades militares israelíes estaban 
cometiendo violaciones contra las iglesia5 cristianas, tales como el retiro de la 
corona de joyas de la estatua de la Virgen Maria en una de las iglesias. A este 
respecto, seflalb que las llaves de la iglesia principal de Jerusalén, la Iglesia 
del Santo Sepulcro, había sido confiada a los musulmanes. 

Testigo No. 19 (Anonimo) 

94. El testigo 50 refirió a la aldea agrícola de Anata, situada a dos kilómetros 
de Jerusalén. La aldea tenía una superficie de 13.000 dunums, con una *población 
de 3.500 personas que dependían de la agricultura para su mantenimiento. El plano 
de la aldea figuraba en el archivo del distrito de Tabu durante el Gobierno otomano 
y el Mandato Británico. Babia sido también reconocida durante el Gobierno jordano. 
El teetigo presentó a la Comisión una lista de los propietarios de las tierras de la 
aldea, cada uno de los cuales tenía su legajo separado para el título de propiedad. 

95. En 1971 y 1972, las autoridades militares israelíes iniciaron, sin dar una 
raz6n a los aldeanos, un nuevo levantamiento de las tierras del lado oriental de la 
aldea, que continuó hasta 1975. En enero de 1975, el Gobernador Militar de 
Ramallah llamó al testigo para informarle de que la aldea había sido dividida en 
tres zonas8 la parte occidental estaba vinculada a la municipalidad de Jerusalén; 
la parte septentrional a la municipalidad de Ramallah, y la parte meridional a la 
municipalidad de Belén. Una de estas zonas, con una superficie de 4.650 dlln Ims, 
que inciu ía 40 casas habitadas, estaba marczda como zona militar, prohibiéndose 
complotamet-,te el acceso a la misma. Se distribuyeron copias del plan a la 
administración de registros de Tabu y a las administraciones municipales dc aldeas 
y pueblos a fin de impedir la venta de estas tierras u otras transacciones, y poner 
fin a la expedición de autorizaciones de construcción. 

96. El 5 de mayo de 1977, el Gobernador Militar informó a los aldeanos de que no 

se les permitirla cosechar sus cultivos en las zonas cerradas. El acceso a estas 
zonas wría concedido mediante autorización especial de las autoridades militares 
únicamente y los infractores serían sometidos al tribunal militar. El 19 de 
septiembre de 1379 el Gobernador Militar se reunid con los notables de la aldea y 
propuso alquilar :a tierra de los aldeanos a razón de cinco dinares jordano5 por 
cada dunum de primera categoría, tres dinares jordanos por cada dunum de segunda 
catewría y dos dinares jordanos por cada dunum de tercera categoría. Habiéndose 
rechazado este ofrecimiento, el Gobernador Militar propuso que se indemnizase a los 
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aldeanos de acuerdo con el informe del Comité de Expertos Agrícolas. Esa propuesta 
fue también rechazada. En la aldea de Anata vivían todavía 3.500 personas. El 8 
de octubre de 1978, las autoridades militares israelíes sometieron a los 
trabajadores a vigilancia militar y cercaron la zona con alambre de púas y rejas de 
hierro. El 14 de octubre de 1978, el testigo solicit6 al Gobierno jordano que 
interviniese y planteó la cuestión de la expropiacidn de sus tierras a nivel 
internacional. El Gobierno jordano planteó la cuestión en el Coneejo de 
Segur idad. El 25 de octubre el testigo envió telegramas al Secretario General, al 
Presidente de los Estados Unidos , al Presidente de Egipto y al Embajador de los 
Estados. Unidos en Israel, en los que solicitaba la intervención de aquellos contra 
la expropiacion de las tierras de la aldea. El 14 de noviembre de 1978, los 
aldeanos plantearon su caso al Alto Tribunal de Justicia de Israel que, el 10 de 
diciembre de 1978, dio un fallo temporal en virtud del cual se prohibía al ejército 
trabajar en las tierras hasta que el tribunal tomase una decisión definitiva. El 
15 de diciembre de 1978, el General Shlama Tagner presentó una declaración al Alto 
Tribunal, en la que indicaba que 1.740 dunums , y no 4.650, se necesitaban como zona 
militar y pidió que se anulase el fallo temporal. El Alto Tribunal no dio tiempo 
suficiente a los aldeanos para que respondiesen a la nueva situación y se reunió el 
17 de diciembre de 1978, El 15 de enero de 1979, el tribunal dio a conocer su 
fallo, y convino en la expropiacion de 1.740 dunums de tierra agrícola fértil, No 
se informó a los aldeal\os de la decisión hasta el 18 de marzo de 1979, esto es, 
después del período de Ln días que legalmente se concede para apelar el fallo. El 
testigo presentó a la Comisión, entre otros documentos pertinentes, una lista de 
los propietarios de los 1.740 dunums de tierra. Observando que él era propietario 
de 1.200 de los 1.740 dunums de tierra, el testigo declaró que se 12 había 
permitido quedarse con sólo 300 dunums sin posibilidad de acceso. El 11 de abril 
de 1979, presentó a las autoridades israelíes un pedido de permiso para poder 
llegar a su terreno, pero no tuvo respuesta. Declaró ademds que el 5 de abril de 
1979 el ejército israelí había comenzado a efectuar levantamientos topogrdficos de 
las tierras restantes a fin de establecer alli una zona industrial. Continuó 
diciendo que el ejército estaba construyendo caminos y organizando la nueva zona, 

Testigo No. LO (Anónimo) 

97. El testigo dijo que, a d!ferencia de otras ocupaciones anteriores, la 
ocupacidn israelí tenía como finalidad fundamental apoderarse de la tierra y 
desalojar a sus habitantes. 

98. Declaró que una faceta nueva e importante de la @ítica de asentamientos de 
Israel era que, a diferencia de la política anterior , consistente en establecer 
asentamientos principalmente cerca de la línea verde que separaba a Israel de sus 
fronteras ar,teriores a 1967, la nueva tendencia consistía en dividir la Ribera 
Occidental en grandes cuadrados para atraversarlos después COI¡ carreteras que se 
entrecruzaran en todas direcciones. Según los habitantes, el objeto de esa 
política era dividir todo el territorio ocupado en cuatro o seis cuadrados a fin de 
aislar las ciudades y poblaciones principales mediante la construcción de 
asentamientos en las esquinas de cada cuadrado, balcanizando así el territorio de 
tal manera que éste no pudiera constituir una entidad viable. 
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99. El testigo citó también varios incidentes relativos a malos tratos infligidos 
a jóvenes árabes por parte de algunos de los colonos judíos, eepecialmente en la 
zona de Qiryirt Arba. 

100. En respuesta a varias preguntas, el teetigo di jo que la nueva tendencia que 
había descrito en su declaración tendría CORZO resultado el aflojamiento de los 
vínculos comerciales y de otro tipo entre las poblaciones y las aldeas distantes, 
ya que los colonos empezarían a tomarse la justicia por su mano y establecer puntos 
de control donde lo consideraran conveniente. Ademáe, dado que la Ribera 
Occidental ocupada es un territorio pequeno, la tierra perdida cano resultado de la 
construcción de anchas carreteras y calles despojaría a varias familias de su 
propiedad. 

101. El testigo dijo que algunos.puntos de control eran permanentes, especialmente 
a la entrada de Jerusalén y de otras ciudades importantes. El tiempo de espera en 
dichos puntos de control podía ser hasta de una hora y 45 minutos. También dijo 
que todos los asentamientos tienen carácter permanente, aun cuando hubieran 
empezado siendo refugios temporales. La población de los asentamientos varía entre 
200 y 2.000 habitantes. to9 únicos árabes a quienes se permite la entradu a ellos 
son jornaleros pobres que llevan a oabo tareas serviles. 

102. &I cuanto a la magnitud de la tierra tunada por Israel hasta el momento, esta 
alcanza un total del 368 de la extensión de la Ribera Occidental ocupada. El 
testigo opinó que, cano resultado de la construcción de carreteras, el porcentaje 
alcanzaría pronto el 399. 

Testigo No. 21% Sr. Shawki Mahmud Hamdi 

103. El testigo dijo que si bien el establecimiento de asentamientos en los 
territorios ocupados se inició a mediados de 1969, las medidas relativas a 
Jerusaldn empezaron tan solo unas horas después de la ocupaoidn. El 28 de junio da 
1967 el Knesset aprcbó una decisión de anexión por la que Israel se arrogó el 
derecho de controlar la parte árabe de Jerusalén para satisfacer sus propios 
intereses y en desafio del derecho internacional. 

LO4. Se adotaron las siguientes medidas% 

1) Supresión del Concejo Municipal Arabe y unión de las partes Grabe e 
Israel i de Jerusalén, 

2) Supresión de cierto8 servicios rrulnicipales y fusión de otros con los 
servicios israelíes, 

3) Aplicación de todas las leyes israelíes a los ciudadanos árabes, 

4) Cierre del Departamenko de Educación de la parte árabe de Jerusalén Y 
puesta di todas las eeouelss públicas árabes bajo 1.‘1 jurisdicción &l Ministerio de 
Educación de Israel, obligando a dichas escuelas a seguir los planes de estudio de 
las escuelas israelíes, lo que supone la lectura en las escuelas primarias de un 
libro titulado ‘Soy israelí”, 
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SI EZxpedición de tarjeta8 de identidad ieraeliee a 108 habitantes de la 
parte árabe de Jerueólin, 

6) Mo reconocimiento por Pera81 & la Corte Islámica de Jerusalén, 

7) Obligación paca loe profeeionalee irabee de inscribirse en asociaciones 
profeeionale8 i8r8eliO8 8i deeeaben ejercer 8u6 profeeionee) 

8) Cierre de lw bancoo ¿raber e bptsici6n del u80 exclusivo de moneda 
israelí, 

9) Traslado a la parte árabe de Yerueal&a de vario8 minieterios y 
departamento8 i8raelíea. 

105. En lo que reepecta a loei Rdtodor utilizado8 por Israel para colonizar el 
sector Arabe de Jeruealdn, ertm carprendían loe siguientee. 

106. En primer lugar , Ierael recurrió inmdiatammte deepuds de junio de 1967 a la 
demolición de 1.654 edificioa, situadas en cuatro barrio8 diferentes, que incluían 
427 tiendas, 1.215 viviendae, 5 mezquitar, 3 mnaeterios y 4 escuelas. Como 
reeultado, 7.400 habitante8 de l8 parte habe de Jeruealén 8e vieron obligados a 
partir. Ierael estableció entoncee un ‘barrio judío” que en la actualidad cuenta 
con 320 vivienda8 en una extensión de 116 dunme, con un8 población de 1.300 
colonoe. 

107. En segundo lugar , la8 autoridades ieraelíee recurrieron a la confiscación de 
lae tierra8 árabes eituadm Qnttio del término municipal de la parte árabe de 
Jerusalén,‘aon una extensión total de 94.564 dunum. .Qto ee llevó a cabo por 
diversoB método8, incluid4 la aplicación & leyes ieraelíee promulgada8 ante8 de 
1967. Entre dichas leyes &e encontaban Irs riguienteet 

1) La ley de Ypropiedadee do abaentirt~mr aprobac?a por el Knesset el 14 de 
marzo de 1950, que eU8titUh a loe decretos de ewrgencia relativo8 a la8 
propiedades de absentistae prarulgadw el 19 de diciambre de 1948. Según dicha 
ley, 108 ciudadano8 de la parte Grabe & Jeruralén eran coneiderados absentistas 
tanto si BU propiedad ee encontraba en la parte oriental de Jerusalén como si se 
encontraba en la parte occidental. 

2) La ley de adquisición de tierra para interés público, pronwrlgada en 1943 
bajo el Gobierno Kandatario. Con arreglo a dicha ley, 108 israelíes expropiaron 
tierra y edificios afirpllndo que habría que utilizarlos en intercie público y 
establecieron allí aeentamiento8 para inmigrantes judíos. Un ejemplo lo constituía 
una zona de 11.660 dunume expropiada de cmforaidad cm una decisión del Minist. rio 
de Finanzas que 8e prcmulg6 el 30 de ‘icie&re de 1970 y que se publicó en el 
Boletín Oficial el 30 de agosto de 19¡0. 

/ . . . 
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3) Decretos de defenea y de emergenoia de 1945 promulgados bajo el Mandato 
británico y que siguen estando en vigor en la aotualided. Según dichos decretos, 
el Gobernador Militar podía dar inetruccionee para deportar personas de Palestina y 
Para expropiar bienes. Bajo el Mandato brit&nico, Por propios judíos se opusieron 
a esos decretos1 entre los oponente8 8e l naontreba un abogado llamado Jacob 
Shapiro, quien habia dicho que retos decreto8 *no exietóan ni Siquiera en la 
Alemania naziu. Pero despu6s de la creacibn del Eetado de Israel se invirtió la 
situacion y los decretos continuaron siendo aplicados, incluso por el Sr. Shapiro, 
cuando éste se convirti6 en Ministro de Justicia en 1966. .Amparbndose en estos 
decretos se destruyeron cuatro barrio8 brabee en la parte antigua de Jerusaldn y se 
expulsó a 7.400 de sus habitantea. Betoe decretos tambibn concedían al Gobernador 
militar el derecho de declarar cerrada cualquier zona con fines de seguridad. Aeí 
es como zonas muy exteneae de tierra árabe han sido cerrada8 e incluidas en el plan 
del Gran Jerusalén, lo que ccmprende 70.000 dunum8 en la zona de Beit Sahur, 
100.000 dunums en la zona de Assabkia y 1.194 dunume en la aldea de Anata. 

4) Ordentrnzas de emergencia, 8ObKt explotaoibn de tier tas baldías, 
Publicadas el 15 de octubre de 1948 en el Boletln Oficial. De conformidad con 
estas ordenanzas, el Ministro de Agricultura tenis la facultad de incautarse de las 
tierras baldías si estaba %onvencido* de que el propietario de ras mismas no tenía 
intención de utilizarlas como terreno agrícola. 

5) La ley relativa a la expropiación de bienes raicea durante el estado de 
emergencia de 1949. be conformidad con dicha ley, el Gobierno de Israel se arroqó 
la facultad de designar una autoridad capeoial que gozaba del dereoho de promulgar 
ordenes de embargo de cualquier propiedad inmueble que juzgara neceearia para la 
segur idad nac ional. 

i08. La mayor ía de la8 tierras irabee que la autor idad de ocupaci&n embar g6 con 
arreglo a esas leyee y ordenanza8 ae vendió paeteeior8ente a loe judíos en el 
mercad:, ¿L bienes raicee. 

109. Otro método que utilizaron los ioraelie8 para adquirir titKra8 consistía en 
la falsificacibn de documentoe y archivo8 , tal como 88 informb en artículos Publica- 
dos en el Periódico israelí Na’ariv del 9 de julio y del 15 de agosto de 1978. 

110. Volviendo a la cuestidn de 108 asentamiento8 en Jerusalén, el testigo indico 
que nueve de ellos habían sido construidos dentro de los límites de la Parte árabe 
de Jerusalén. Uno de tllo8, el denominado barrio judío, se construyó en el 
interior de -7 ciudad antigua y loo otra ocho, a pesar de estar fuer! de las 
murallas, se encontraban dentro de los li8itte del t(irmin0 municipal arabe. 

111, El testigo indicó adem¿e que 8e construían diez WIentaBIientOS en el marco del 
denominado Gran Jerusalén. Con anterioridad a la guerra de 1967, la parte árabe de 
Jerusalén tenía una extensión de 13 kil&aetroa cuadrados. A partir de entonces, la 
extensión se ha aumentado a 67 kildaPetroo cuadradoo, y ei proyecto del Gran 
Jerusalén exige una extena& de 5!5 kildmetros cuadrado8. 

112. El establecimiento de aoentamientos en Jerueal%n oc Vio acampanado de 
repetidas violazionte de 1.03 lugares sagrados, tanto cr istlanoo cow musulmanes, 
así como de la herencia hietdrica y cultural de lu ciudad antigua. Entre dichas 

/ . . . 
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violaciones se contaban especialmente un incendio en la mezquita de Al Aqsa el 21 
de agosto de 19691 las abzas de excavacion alrededor de edificios y locales 
musulmanes, que tuvieron COIPO consecuencia graves danos estructuralesl la 
profanación de la Iglesia del Santo Sepulcral el robo de la corona de la Virgen 
Marial la incautacidn de objetos históricos y de rollos de escrituras musulmanes 
palestinos. 

113. En cuanto a la repercusión de los asentamientos en la vida económica, 
financiera y cultur& de la poblaci&n Arabe, el testigo dijo que’antes de 1967 
Jerusalén había sido la capital espiritual de Jordania y el centro financiero y 
comercial de la Ribera occidental. Después de la ocupación, la población Arabe, 
que era de 96.000 habitantes en 1966, disminuyó a 78.000 en 1978 a pesar de que la 
tasa de natalidad está entre el 3 y el 3,58. Ello demuestra la eficacia de las 
medidas’ de deportacien a que están sometidos los habitantes árabes. El hecho de 
que todaa las actividades econtmiaas en la parte brabe de Jerusalén hubieran caído 
bajo la jurisdicci6n de las leyes y ordenanzas israelíes, incluidas las leyes 
fiscales, había tenido un efecto negativo. En la actualidad las empresas Arabes se 
encuentran en una posici6n de competencia desleal, especialmente en servicio5 tan 
importantes como los transporte5 y el turismo. Al mismo tiempo, en la esfera 
social, los habitantes ludíos de los nuevos barrios han introducido prácticas 
contrarias a las costurrbres sociales y a la conducta moral irabes. 

l? 4. Como conclusibn, el testigo dijo que el objetivo que persigue Israel por 
medio de su politica de asentamientos podía resumirse en una sola frase: 
incautación de la tierra y expulsi¿n gradual de sus habitantes. 

115. En respuesta a pregunta5 fo:muladas, el testigo declaró que existen en 
realidad varias autoridades israelíes que toman las decisiones relativa5 al 
establecimiento de nuevos asentamientos y a la seleccibn de los colonos. Citó el 
Comité Ministerial presidido por el Ministro de Agricultura, un comitg oficial de 
la Agencia judia presidido por el Profesor Pa’anan Weis, órgano5 especiales de 
todos 10s partidos políticos y organizaciones especiales como el Gush Emunim. El 
testigo dijo también que a partir de la ocupeci8n 105 jueces árabes habian quedado 
en una situscion de desempleo, ya que los ciudadanos árabes tenían que someter sus 
casos a juicio en cortes y tribunales israelíes que no incluian jueces Arabes. 

Testigo No. 22 (Adnimo) 

116. El testimonio presentado por escrito expone que Silwad es un pueblo situado a 
15 kil&netros al norte de la ciudad de Ramallah en la Ribera Occidental. Agrega 
que las prácticas israelíes con los duenos de tierras de Silwad eran las siguientes: 

1) Expropiación de tierras 

Despulés de 1967, las autoridades israelíes de ocupaci6n expropiaron 
1.650 dunums en el sitio llamado Al-Thaher , cuyo5 duefios son agricultores 
particulares de Silwad. Los propietarios expresaron su desaprobación de este acto 
al Gobernador Militar Israelí que ofreció pagar el terreno, pero los duetlos se 
negaron a vender. Se constr uyb allí un pequen0 aeropuerto junto con un campamento 
militar. Después de 1974, el campamento se transforti gradualmente en un 
asentamiento de civiles israelíes. 

/ . . . 
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2) El asentamiento israeli de Ofra 

Antes de la guerra de 1967, el Gobierno de Jordania proyectaba usar una zona 
de 300 dunume al sureste de Silwad como campamento militar. Cuando estalló la 
guerra de 1967, no se indemnizó a loe dueflos de las tierras, En marzo de 1974, se 
estableoid un asentamiento israelí en la zona llcmada Ofra. El área fue ampliada 
hasta incluir un espacio adicional de 100 dunums. Los dueflos expresaron su 
desaprobación al Gobernador pero no obtuvieron resultados positivos. 

3) Zona prohibida 

Una superficie total de 5.000 dunums fue cercada por las autoridades 
israeliee de ocupacibn y se prohibió el acceso a ella. Esta zona pertenece a 
propietarios partioulares de Silwad y del vecino pueblo de Ein Yabroad. 

4) Las autoridades israelíes demolieron ocho casas en 1968, afirmando que 
la familia de uno de los dueflos o arrendatarios resistía la ocupación. En 1978 las 
autoridades israelíes de ocupación ordenaron la demolición de cuatro casas más. 
Sin embargo, los dueAos presentaron una demanda ante la Corte Suprema Israelí que 
fallb contra la demolicibn. A pesar de esto, las autoridades israelies destruyeron 
con tractores la casa del Sr. Abdel Fatah Rahman, haciendo caso omiso de la 
poaici6n de su propia Corte. 

5) Las autoridades israelies de ocupación expulsaron a seis habitantes de 
Silwad. 

II. Damasco, Siria - 26 a 29 de mayo de 1979 

Declaración del Sr. Najib Al Ahmad, Representante Especial del Departamento 
Político de la Organización de Liberación de Palestina 

117. El 27 de mayo en Damasco, la Comisión oy la declaración del Sr. Najib 
Al Ahmad, Representante Especial de la Organización de Liberación de Palestina. 

118. El Sr. Al Ahmad declaró a la Comision que el Gobierno israelí había asignado 
500 millones de libras para el aflo 1979 a fin de establecer asentamientos en las 
tierras árabes de la Ribera Occidental; para 1380 se proyectaba construir 20 
asentamientos israelíes en la Ribera Occidental. Se hacían planes para rstablecer 
45 asentamientos en la misma zona a fin de acomodar a 58.000 familias judías en el 
curso de los próximos cinco anos. 

119. El orador dio cuenta de las prácticas de las autoridades israelíes para 
obligar a los árabes a dejar sus tierras. Las autoridades impedían a los 
habitantes árabes cavar cualquier pozo artesiano sin una autorización que es muy 
difícil de obtener. Se obliga a los dueKos de los pozos a instalar medidores de 
agua y pueden regar sus tierras sólo con esa cantidad, y sólo a horas determinadas, 
sujetos a las restricciones impuest.as por las autor idades israelíes de 
agricultura. Por consiguiente, la limitación de agua para el regadío lleva a un 
descenso de la producción. Finalmente, los duenos árabes se ven obligados a 
abandonar sus tierras, las que son ocupadas entonces por los israelíes. Las 

/ l .  .  
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autoridades israelíes usan a menudo el pretexto de razones de seguridad para 
expropiar las tierras árabes, como ocurrid en la aldea de Bettine en Ramallah. 

120. El Sr. Al Ahmad declaró además que en la Ribera Occidental o en la Franja de 
Gaza ningún drabe tenía derecho de plantar Brboles o reemplazar los anteriormente 
plantados a menos que tuviera un permiso especial muy dificil de obtener. Se 
refirib tambibn a muchos actos de destrucción o daflo cometidos por los istaelies 
contra bombas de agua de los Arabes para impedirles regar sus tierras. ‘ 

121. El Sr. Al Ahmad ale96 que la posicion del Gobierno israeli consistía en 
establecer los asentamientos en tierras que no eran propiedad de ciudadanos árabes 
sino del Estado que precedi6 a Israel. Se refirió a los antecedentes histbricos 
del problema del título de propiedad y de inscripción de tierras en Palestina 
durante el gobierno otomano y el .Mandato británico. RelatcS su propia experiencia 
cuando Israel ocupó en 1948 el 90% de la tierra de Rommana, su aldea natal, y 
cuando en 1967 ocupo el resto del terreno. Luego el Sr. Al Ahamad fue encarcelado 
por razones de seguridad y despues de pasar 13 meses en la ckcel fue expulsado de 
la aldea junto con su familia. 

122. Mencionó también algunos hechos históricos relativos a los ataques a 
Palestina y citó las declaraciones formuladas por los fundadores de Israel. La 
segunda parte de la declaración del Sr. Al Ahmad estuvo dedicada a los presos y a 
las prisiones en los territorios ocupados. También habló de las violaciones 
cometidas por Israel en los Lugares Santcs, y sehaló que no se hacfan diferencias 
entre cristianos y musulmanes. 

123. Refiriéndose a la deportación de ciudadanos árabes, el Representante Especial 
de la Organizaci¿n para la Liberación de Palestina indicó que hasta el momento más 
de 2.000 Arabes habían sido deportados directamente por las autoridades israelíes 
sin usar medios indirectos para obligarlos a irse. Muchas de estas personas 
deportadas eran profesionales, tales como m&icos, ingenieros, profesores y 
abogados. 

124. Al concluir su declaración, el Sr. Al Ahmad proporcionó más ejemplos de las 
acciones israelíes en los territorios ocupados y mencionó c6mo se hacían volar con 
explosivos las casas árabes por razones de seguridad. Un total de 2.875 casas 
habían sido destruidas con este pretexto. 

125. Finalmente el Sr. Al Ahmad entregó a la Comisión el texto completo de su 
declaración escrita, así como también diversos documentos, mapas, fotos y cartas. 

Testigo No. 23: Dr. Abdul Salam 

126. Como catedrático de geografía de la Universidad de Damasco, el testigo 
dirigid antes de la guerra de 1967 un estudio sobre el terreno de la zona de las 
Alturas de Galán. Las Alturas de Golán, que abarcan unos i.800 kilómetros 
cuadrados, gozan de lluvias abundantes y de un suelo volcánico bastante fértil. En 
1966 el número de habitantes era de aproximadamente 150.000, con una densidad de 
unas 90 personas por kilómetro cuadrado. Había 310 núcleos de población, el mayor 

/ . . . 
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de loe cuales era la ciudad de Quneitra, que en 1966 tenía unos 27.000 habitantes, 
principalmente árabes. 

127. En 1967, florecían en Quneitra unos 500 establecimiento económicos, grande8 o 
pequeftos, pero la principal actividad económica de la zona de Golán era la 
agricultura que abarcaba una cifra aproximada de 107.000 hectáreas de propiedad 
pu ivada . El testigo dio algunas cifras relativas a los diversos tipos de cultivos, 
árboles frutales y animales que ilustraban su afirmación de que, debido a sus 
carrdiciones geológica8 y climáticas, la zona producía entre un 9 y un 110 de la 
produccion total de Siria. 

128. m cuanto a las industrias de las Alturas de Gol&, se trataba principalmente 
de las correspondientes a las necesidades de los habitantes y agricultores y 
campesinos, tales corco la reparación de motores de bombas y tractores, 41 molinos 
harineros y otrae actividades locales relacionadas con la industria textil y del 
curtido. 

Wstigo No. 24% Sr. Yassin Hikab 

129. El testigo di jo que era di rector de una escuela preparatoria en la aldea de 
Haddar cuando los israelíes la ocupara en 1973 y comenzaron a hacer disparos 
contra las personas civiles, matando a seis hombres y tres nifios. 

130. Después de tres o cuatro días de ocupación, un oficial israelí llamó a un 
cierto número de habitantes y les dijo que la tierra no era ya de ellos. Tras tres 
meses de ocupación, las autoridades israelíes anunciaron que inscribirían a las 
personas que quisieran trabajar y hostigaron a los habitantes con prácticas 
humillantes. El testigo, juntamente con otros habitantes , escribió un artículo que 
enviarm a Haifa para su publicación. 

131. Cuatro meses después de la ocupación , se otorgaron algunos ~rmisos para 
salir del pueblo a los que deseaban obtener suministros de alimentos. Durante ese 
periodo, el testigo fue a la parte septentrional de Gol& a visitar a algunos de 
sus parientes en las aldeas de Ma jdal-Shams, Messaada y Dekaatha. Algunas de las 
aldeas de la parte septentrional de Galán , en que él había ensenado, habían sido 
arrasadas con bulldozers. 

132. A principios de junio de 1974, el testigo visitó la ciudad de Quneitra en que 
vio un gran número de bulldozers israelíes que estaban destruyend.) la ciudad y sus 
alrededores. Otra ciudad que había sido arrasada con bulldozers era Sehita, en 
que, entretanto, equipos israelíes habían llevado a cabo excavaciones para efectuar 
investigaciones arqueológicas, 

133. El 20 de junio de 1974, dijo el testigo, le dfjtuvieron y acusaron, entre 
otras cosas, de haber escrito artículos contra Israel. Ls llevaron sucesivamente a 
ocho prisiones en que se le sometió a ~10s tratos. 

134. El testigo dijo que había visto un cierto número de asentamientos israelíes 
en las Alturas de Gol&. Uno de dichos asentamientos , un kibbutz llamado Nevi 
Ativ, había sido construido en el lugar de las aldeas de Jubatha Al-Zeit , que había 
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sido completamente arrasada. Otro kibbutz, de nombre “url-Roza. fue construido en un 
antiguo manzanar, aituado al oest? de la aldea d? RA~U!PI. La actividad principal 
de dichos asentatientos era la agricultura y se W& z cx0 jornaleros a algunos de 
los habitan tes locales. 

Testigo No. 25% Sr. B’r)as B’rias 

135. El testigo dijo que era Q la aldea de Hadda:, que es tuvo ocupada por Israel 
del ll de octubre de 1973 al 24 de junio de 1974. Tras recordar el modo en que 
cmenzó la invasión israel í de su aldea , el testigo di jo que las autor idades 
israelíes impusieron a los habitantes varias obligaciones destinadas a hacer más 
penosa su vida, tales como toques àe queda, detenciones repetidas, investigaciones 
nocturnas, negacidn del permiso a los habitantes para ir a ver su propia tierra, 
llamamientos a comparecer ante el tribunal militar , en que tenían que esperar al 
sol durante dos o tres horas antes de que se les permitiese retornar. Declaró a 
continuación que las autoridades israelíes iniciaron lo que llamaron la inscripción 
de los trabajadores, al tiempo que impedían a las personas cultivar su ‘propia 
tierra. 

136. Con motivo de su detención, lo sacaron de su aldea para un interrogatorio y 
vio que las tropas israelíes estaban destruyendo la aldea de Ainsova. 

!kstiqo No. 26% Sra, Al-Hayat Daghout 

137. La testigo di jo que habría deseado comparecer ante los miembros da la 
Comisión después de haber éstos visitado la ciudad mártir de Qunei tra, en que en 
ella nació y se educo, y contemplado con sus propios ojos la destrucción y las 
ruinas dejadas allí por los israelíes. En Quneitra, el ejército israelí lo 
destruyó todo incluso los árboles. Ios israelíes profanaron las tumbas del 
cementerio y usaran el hospital como campo de tiro. 

136. Tales acciones llevaron a las Naciones Unidas a condenar a Israel por la 
destrucción de Quneitra, tal como aparece en la resolución 3240 (XXIX), de 29 de 
noviembre de 1974, de la Asamblea General. 

139. PI respuesta a preguntas, la testigo dijo que en 1973 la obligaron a salir de 
Quneitra para Damasco, en que es actualmente maestra eSCOlar. 

Testigo No. 27% Sr. Merri Chjair 

140. El testigo di jo que había enseflado inglés en las escuelas del distrito de 
Quneitra durante más de 15 anos. Al comenzar la agresión de Israel, en 1967, 
estaba en la ciudad de Sweida c observando los exámenes uniformes que tenían lugar 
en todo el país para los alumnos de las escuelas secundarias. Como otros muchos 
otros, el Sr. Chjair, trató en vano de regresar a Quneitra, que los aviones 
israelíes estaban sometiendo a duro bombardeo. Sólo en 1974, al evacuar Israel la 
ciudad, pudo finalmente regresar. 

141. &fir&ndose a las condiciones que prevalecían en las Alturas de Golán antes 
de 1967, el Sr. rCh jair dijo que ensenaba en una ciudad llamada Feiq, cerca de la 
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linea de tregua que existia antes de la guerra de 1967. Durante ese tiempo, tenian 
lugar a diario intercambios de disparo6 a uno y otro lado de la frontera porque, en 
su6 esfuerzos por obtener más tierra, Israel enviaba sus tractores a cultivar la 
zona situada en la tierra de nadie, que reclamaba como propia. 

142. Refiriéndose a Quneitra, el Sr. Chjair dijo que tras evacuar Israel la ciudad 
en 1974, descubrió que su casa , como otras muchas de Quneitra, había sido 
completamente arrasada. También sena16 que, en contra de las afirmaciones de 
Israel en el sentido de que las Altura6 de Golán eran una zona en que solamente 
viwian námadas o seminbaxõdas, la totalidad de las Altura6 de Golán tenfan ante6 de 
su ocupaci6n por Israel una poblacibn de entre 130.000 y 140.000 personas, con una 
densidad de 90 a 100 personas por kilhaetro. 

Te6tigo No. 28t Sr. Saad El-Din 

143. El testigo dijo que en 1967 vivía con sus padre6 y sus hijos en la ciudad de - 
Quneitra. Cuando Israel declaró la guerra contra los drabes el 5 de junio de 1967, 
6610 quería realizar BU sueno de devorar territorio6 drabes sin sus habitantes. 
Lae tropas israelíes atacaron la ciudad de Quneitra el primer ¿iía de la guerra. 
Rbcieron disparos contra establecimientos comerciales y casas en que había personas 
viviendo. En los días que siguieron a la entrada de las tropa6 israelíes en la 
ciudad de Quneitra, la mayoria de los habitantes estaban todavia viviendo en ella, 
por0 aumentó la presión para obligar a los habitantes a salir de la ciudad. Por 
ejemplo, las autoridades israelíes congregaban a los jóvenes en un lugar y 106 
acusaban de estar cumpliendo el servicio militar1 también reunían a los habitantes 
en un lugar y les obligaban a arrodillarse sobre la tierra con las manos encima de 
la cabeza, sin consideración alguna hacia los ancianos, las mujeres y 106 nitíos. 
También se llevaban a las esposas, cuya reputaci6n es de gran importancia en la6 
familias árabes. 

144. Tras unos pocos días de ocupación, se congregó a la mayoría de los habitante6 
en una pequefla parte de la ciudad. Loe israelíes impidieron a 106 habitantes 
regresar a sus hogares pretextando para ello razone 6 de seguridad y comenzaron a 
saquear los. Luego se pidió a los habitantes que firmasen declaraciones personales 
en el sentido de que saldrían de Quneitra por propia voluntad. Finalmente, los 
israelíes llevaron a los habitantes en camione- 3 y los abandonaron fuera de lo6 limi- 
te6 de la ciudad. Se advirtió a las personas que no regresasen, amenazándolas con 
hacer fuego contra ellas. Como consecuencia de ello, se produjeron numerosas trage- 
diaa humanas, incluso nacimientos inesperados, ataques cardíacos y crisis nerviosas. 

145. El testigo dijo que muchos habitantes, entre ellos 61 mismo, intentaron 
regresar a sus hogares, pero las tropas israelíes les impidieron hacerlo. Las 
autoridades israelíes robaron numerosos restos y piedras arqueológicos. 
Destruyeron los árboles y los vinedos. Quemaron todas las cosechas que estaban ya 
recogidas. 

146. Las tropas israelíes entraron también en la aldea de Mesehara, en que se 
había refugiado el testigo. Usaron altavoces para exhortar a los habitantes a 
salir inmediatamente de la aldea si no querían ser muertos. Después reunieron a 
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los campesinos y los expulearon mandando a los tanques en BU eeguimiento. Sin 
embargo, algunos ancianos se quedaron rezagados. No ce ha vuelto a saber nada de 
ellos desde entonces. 

Testiqo NO. 29~ Sr. Hoeein Haj Hosein, Presidente del Consejo 
Municipal de Quneitra 

147. El testigo declard que la gran densidad de población de la peovincia de 
Quneitra habia conducido al desarrollo de la vida económica, la urbanización, la 
eneenanza y el comercio. La provincia era bien conocida por sus 6rbolce y 
cereaiea, campos de pastoreo y ganado de elevada calidad. La estabilidad humana en 
la zona explicaba las condiciones econdmicae, el nivel de enseflanza que era elevado 
en comparación con las zonas vecinas y el desarrollo comercial., Refiriéndose a la 
destrucci6n por Israel de aldeas en la provincia, la expul~i6n de eug habitantee y 
su reemplazo por asentamientos israelíes, el teotigo refutó la aseveración israelí 
de que la zona estaba deshabitada y que loe isceoliee eetebsïr estableciendo una 
nueva estabilidad humana y nueva actividad econbmica y social en una tierra 
despobliida. Dijo que lo que Israel quería era la ocupaci6n de la tierra y la 
expuleión de sus habitantes. 

148. El testigo mencionó que , cmo jefe de la municipalidad, habia recibido 
numerosas denuncias de loo habitantes de la zona respecto de los malos tratos que 
habían recibido de las autoridades de ocupac&, incluidas tentativas por Ierael de 
expulsarlos de la zona. En este contexto, cie refiri6 a 108 problemas con que 88 
enfrentaban loa estudiantes de lae zonas ocupadas. No solamente pie lee impedía 
continuar sus estudio8 ouperiores en univereidades airia8, sino que loa que habían 
podido hac&ío por intermedio de la Cruz Roja se vefan impedidos de regresar a las 
zonas ocupadas una vez que habían terminado 81.18 estudios en lee univereidades de 
Sir ia. 

Testico No. 308 Sr. Abdulla El-Kadrv, miembro’del Coneejo MunicirM 
de Quneitra 

/ . . . 

149. El testigo hizo un relato de su experiencia en Quneitra durante la 
ocupaci6n. Dijo que no había habido actividad militar porque los habitantes de la 
zona eran todos civiles y su irnica intención era permanecer en su ciudad. La casa 
del testigo habia sido terminada solo una semana antee de que 8e iniciaran lae 
hostil idades. Habia sido destruida por las fuerzas de ocupaci6n. Después de la 
invasión, los israelies declararon un toque de queda durante 24 horas y 
posteriormente habían reunido CL loc habitantes en una gran plaza en la ciudad. 
Habían vendado los ojos a los jávenes y habían empezado a tmcer disparos al aire 
para atemorizar a la poblacitn. Cuando lea quitaron las vendas de loe ojo~# la 
gente se dio cuenta de que eran menos y no sabían lo que habla sucedido con el 
resto. Los jóvenes fueron separados del res’co y colocadou en otras partes. Se 
exhortó a la gente a dejar el lugar. Como se habla prohibido el uso de ’ 
autotiviles, muchas personas partieron solamente con lo que podían transportar y 
aún de eso los habían despojado las patrullas israelies. Las fuerzas de ocupaclon 
habían saqueado las tiendas y habían obligado a la gc-nte a transportar lo que ellos 
habían robado de las tiendas. 
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Testigo No. 31s Sr. Xbrahirn El-Nimr, Vicepresidente del Coheejo HuniciPal 
de Quneitra 

150. 81 teetigo record6 105 acontecimiento5 que 8e habian producido durants la 
ocupc?ci¿n en una aldea a 20 kil&metzos al sudoeste de Quneitra, llamada Tenhouria. 
Despude de la ocupacibn, la gente dscidi6 establecer un pequeflo ccmitb 
representativo de la8 pereonae de edad de la aldea para celebrar una reunión con el 
comandante ieraelf. Cuan& el Cosit6 11~396~ 105 irraelieo 105 colocaron en fila, 
les revisaron 8~5 ropa5 y 88 apoderaron de todo lo que esa8 pereonae tenian 
con5igo, Se halda dicho al Ccmft6 que la poblacibn tenga una hoou para abandonar 
la aldea y que si no partian la aldea eeria dertruida en BU prerencia. Cuando 
transcurrió la hora, auh cuando los habitante5 estaban partiendo, 108 iaraeliee 
empezaron a hacer volar la aldea. A 5 kilócaetros de distancia de la aldea, 108 
aldeano5 ae encontraron con habitante8 de las aldeas vecinas. Lo8 habítantec da 
esa8 aldea8 que tambi6n habían siclo expuleadoa hablan tenido que paear a trade de 
dos lineas de tanque8.y fueron robados por los soldados. 

Testigo No. 32: Sr. B4ohammed lthcir Fayez, Ir;iembro de la ¡Tunta Ejecutiva del 
Consejo Municipal de la Provincia de Quntitra 

151. El testigo habló sobre 105 métodoa ueadoe por las autoridades ieraeliee para 
lograr la evacuación de la población y la deetxucción de 108 hogares, y eobre al 
estado psicológico de los habitante8 deepu68 de que habian,eido evacuados. Entre 
108 métodos utilizado5 por las autoridades iaraeliee para coneeguir que la gente 
dejara sus hogares, dijo el testigo, estaba el &odo psiaol¿gico de deair a 105 
aldeano8 que la8 autoridadee de ocupaci6n le8 ayudarfan a trannportar eu8 
pertenencia8 junto con ello8 y 56n llevarlan en vehfculos a 105 aldeano8 haeta la 
línea de demarcaci6n. Una vez que los aldeano8 llegaban a la frontera, loa 
israelíes los hacían descender de 108 vehicuPoa y 8e quedaban con 8~8 
per tenenciae. Lo8 soldados israelíes también advertian a lo8 aldeano8 de horrenda8 
consecuencia5 a meno5 que prticran inmediatamente. Adem&e, la8 autoridadce de 
ocuprroidn declararon un toque de queda eübitamtnte atediante loa altoparlante8 y 
luego empenaro;r a disparar al aire. Tambíh 108 ieraelies 8e llevaron a 108 
j&enee de la aldea, sin que su8 padreo u otroe parienteu supieran donde hablan 
sido llevados. 

152. Respecto de la deetrucci691, el tcetigo declõró que 108 israelh3 8e habian 
llevado las piedras de la8 casas destruidas, para conetruir su8 propia8 fortalezae 
militares. Todo habia oido llevado a otra parte de aranera que nadie podia 
reconocer donde habían estado la8 albese. 

153. Refiribndoee a la nueva vida de 108 refugiado8 , el testigo deatacb que los 
habitantes evacuados habian sufrido trastornos psicol¿gicoe debido a todo 10 que 
habían perdido, incluso sus tierra, 5u5 casas, aus Menee y su estabilidad. 

154. En respuesta a una pregunta hecha por cl Presidente, ef teetigo declar& que 
los jóvenes habían 5ido tomados por 105 israliee y obligadoe a mudar mueDle8 de una 
aldea a otra. Los habitante5 habian experimantado ia eeneación de que lo5 jównee 
iban a ser asesinados y que nunca volverian a verlos. AproXiIUdamente uno 0 do5 
meses después de la ocupaci6nr los israeldes 10~ trajeron de vuelta por intermedio 
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de la Cruz Roja Internacional. Alguno8 de los jbvenes hsbian eido expuleadoe, pero 
no de sus propia8 aldeas sino de otra8 aldea8, de manera que elloe no cabían de 
dónde habían eido expulaadoe cUando 108 colocaron en la linea de demarcación. Aun 
cuando algunos se habían reunido con 8~8 faoailió8, otro8 habian eido muerto8 a 
balazo8 frente a todo8 108 habitantea. 

Testiqo No. 338 Sr. Radwan El-Tahhan, miembro de la Junta Ejecutiva de la 
Provincia de Quneitra 

155. El teetigo se refirib a do8 incidente8 , en 108 que participaron un niflo y un 
hombre joven, ambos pariente8 8~~0s~ después del 15 de junio de 1967. En el primer 
Cá80, un nifto de 11 aftos de edad, llamado Ghazi El-Zamel, había 8ido muerto a 
balazo8 por los israelíes por correr en la callo de una aldea llamada Rafid. Su 
abuelo, que había tratado de ayudarlo fue golpeado por 108 8oldadoa israelíes. En 
el segundo caso, un hombre joven llamado Soleiman El-Hoama había tratado de obtener 
autorización de la8 autoridadea de ocupaci6n para permanecer en 8u hogar en la 
aldea de Ash-Sha. Se le había negado la autorizacibn y 8e le obligó a abandonar BU 
hogar y dirigirse a Damasco. En eï camino 108 israelíes hicieron di8parO8 contra 
él y había quedado MAlido como resultado de su8 disparos. Ya no podfa caminar., 

156. Respondiendo a una pregunta , el testigo indicz que loe incidente8 en que 
participaron 8us parientee, que 88 habían producido de8pU68 de 8u expulsion de la 
zona, no estaban relacionado8 con hostilidades bélica8 sino con la0 fuerza8 de 
ocupación. b 

Testigo No. 342 Sr. Hosein Sami Ei-Armad, miembro del Concejo Municipal de la 
Provincia de Quneitra 

157. El testigo declaró que durante junio de 1’967 civiles desarmadoe, incluido el 
testigo, que estaban escondidos en una zanja oyeron primero en la radio israelí y 
luegc en la radio siria que tanto 108 Arabes como los ieraelíee habían aceptado la 
cesación del fuego arreglada por el Coneejo de Seguridad. Una hora despu8e del 
boletín de noticias, habían salid0 de la zanja y fueron bombardeado8 por avionee 
israelíes. Durante ese bombardeo, la hermana del testigo había dado a luz a 11u 
ntfio en la calle y habia tenido que dejarlo en el suelo y volver a la zanja para 
refugiar se. Los soldados israelíes no le habían permitido volver a recoger al 
n’fb. Debido a eso ella cay6 al suelo, quedó completamente paralizada y 
Msteriormente murió por falta de ayuda de emergencia. 

150. El testigo mencionh actos de violencia israelíes, incluido un incidente en 
que las fuerzas israelíes habían entrado en una mezquita y habían golwado a la 
gente que estaba orando. Di jo tambidn que la8 autor ides israelíes 8e apoderaron de 
todo y dejaron a la gente totalmente despeovista. Todo el ganado que tenían el 
teõtigi, y su faTilia había sido tomado por 103 israelíes para las necesidades de au 
ejército de defensa y él y su familia habían sido obligados LI trabajar en 
campamentos de trabajos forzados con los israelíes para obtener alguno8 medio8 de 
vida. 
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Testigo No. 358 Sr. Salama Said El-Mohammed, miembro de la Junta Ejecutiva del 
Consejo Municipal de la Provincia de Quneitra 

159. El testigo sena16 que durante el ano 1967 vivia en una aldea llamada Se1 
Jeet, ubicada a cinco kil&etros al norte de Quneitra. Había permanecido al’- 1 
hasta que se declaró la cesacidn del fuego. Despu& de la cesación del fuego, la 
fuerza israelí había entrado en la aldea, reunió a loa habitantes, loe puso en 
vehículos especiales y durante tres días loe oblig6 a recoger loo cadbveree de 
todas las personas que habian sido asesinadas. Reunfan a los cadáveres en un lugar 
y luego los quemaban. También habían obligado a los habitantes de la aldea a tomar 
todo lo que había en las tiendas y colocarlo en vehículos israelíes. Ademáe, 
habían informado a loa aldeanos que recogieran sur pertenencias porque iban a ser 
expulsados a Damasco. Se habían puesto vehículos a diepoeición de los aldeanos 
para transportaloe a ellos y sus pertenencias a la línea de demarcación. Alli se 
ordenó a 105 aldeanos que dejaran los vehículos pero ein sus pertenencias. El 
testigo seRal& que los israeliee habfan tomado fotografiae de loe aldeanos con eu8 
pertenencias de manera que la gente obtuviera la falsa impreei¿n de que habían 
dejado el país con sus bienes. 

Declaraciones de representantes de la OLP8 Sr. Habib Kahwalf, 
(miembro del Comité Ejecutivo de la OLP) 

160. El Sr. Kahwaji declaró que habia vivido por mohos afloe bajo la ocupaci¿n 
israelí y que hablaba el hebreo con fluidez. Todas BUE referencias respecto de loe 
asentamientos israelíes provendrian de loe propioe documentos iaraelíee. 

161. So pretexto de “mantener la seguridad”, declaró, las autoridades israeliea ee 
habían embarcado en un programa de gradual judaización de loe territorios wupados, 
que se lograría mediante la creación de una barrera de asentamientos entre aquello8 
territorios y los Estados brabes vecinos, la fragmentación de la unidad territorial 
de la Ribera Occidental y Gaza en áreas menores , aisladas una de la otra mediante 
asentamientos judíos, y la reparaaión de las principales ciudades árabes de la zona 

de sus contornos naturales árabes. El objetivo b,íefco del asentamiento, según lo 
declararon los funcionarios israelíes, era de tzansformar a los brabee de la Ribera 
Occidental y Gaza de una mayoría en una minoria. Eeto fue puesto en evidencia por 
la prolongación de los asentamientos desde las áreac consideradas como zona6 de 
segur idad, es decir el valle del Jordán, hacia regiones densamente pobladas, eI 
particular en la zona de Nablus. 

162. Durante los últimos 12 tios, Israel estableció unos 70 asentamientos judfos 
en la Ribera Occidental y 7 en la Faja de Gaza. Para adquirir las tierras 
necesarias para estos asentamientos, las autoridades de ocupacián, utilizando 
varios medios y pretextos, se habfan apoderado de alrededor de 1,s milionee de 
dunums, una superficie equivalente a n1.49 de un cua- to ael área total ae ambos 
territorios. 

163. Los diversos medios a que recurren las autoridades de ocupación israelíes 
para apoderarse de las tierras árabes comprendan lo siguiente: 
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1) La adquisicidn de las tierras públicas reservadas para servicios públicoe 
,o para la expansión de zonas municipales. El pretexko utilizado para eeta 
adquisición es que la adminietracidu de ocupaci¿n es la heredera de loa qobiernoe 
que le precedieron. Se eetimó que las tierras confiscada8 por este dtodo f%Mrian 
un mi11611 de dunums en la Ribera Occidental y 120.000 dunums en Gaza. 

2) La expropiaci&n de las tierras de propiedad privada, invocando la ley de 
emergencia promulgada por el Gobierno del Mandato Brit&nico en 1965 y revisada por 
las autoridades de ocupacibn sionista para justificar que se apoderaran de tierras 
babea. Esta ley autoriza a los gobernadores militares a declarar a ciertas zonas 
como abreas cerradas, para fines militares, lo cual. significa que ous propietario8 
tienen prohibido utilizarlas o entrar en ellae. 

3) Vali&dose de la Ley de Propiedad de Ausentes, de 1950, introducida por 
Isråel originalmente para apoderarse de las propiedades de los. refugiados 
palestinos en los territorios ocupados en 1948. Varias decenas de miles de dunums 
fueron incoporadas de esta manera en la Ribera Occidental. 

4) La compraventa obligatoria de las tierras irabee, que consiste en 
apoderarse de tierras de propiedad privada , haciendo comparecer luego a los 
propietarios ante los funcionarios de la administración militar para firmar los 
contratos de venta, preparado par anticipado. Tal fue el caso, por ejemplo, de loa 
150 habitantes de la aldea de Hazma, al noroesta de Jerusalán, según imfotsd el 
diario Israelí Davar hace unos pocos nieses. 

; 
5) La adquisici¿n de tierras mediante empresas creadas en el extranjero, ya 

sea por eLJewish National Pund (JNF) o el Departamento de Tierras israeli, tales 
como la firma Rimanota, una empresa estadounidense de propiedad del J?JF. 
Valiéndose de fraudes y engal¶os, el Departamento de Tierras israeli adquirió, 
solamente durante el ano pasado, unos 60.000 dunums en la regi&n del Ubaidiah, al 
sudoeste de Jerusalén. 

6) La encautaci&, de tierras con el pretexto de que aolian ser de propiedad 
del J??F’ antes de 1948. Así, según lo informara el diario ieraeli Ea8arete, el 
Departamento de Tierras israelí había loqrado retornar la poseei6n de uno 32.000 
dunums en el período de 1967 a 1976. 

164. Mediante estos diversos mkodos de confiscacibn e incautación, fueron 
confiscadas más del 604 de las tierras la’borablee del valle del rio Jordin, a 
saber, unos 95.000 dunums. En.la zona de Hebr&n, adem&s de las tierras fiscales, 
las autoridades de ocupaci6n expropiaron 1.000 dunuma en 1968 para crear el 
asentamiento de Qiryat Arba , otros 1.000 dunums de laa tierras de la aldea de 
Samou’ y 230 dunums pertenecientes a la aldea de Bani Naeea en 1975, y unos 160 
dunums en el propio Hebrón, en 1979. 

165. Taabién se confiscaron varios miles de dunums en la regl&n de Goeh Btzion en 
la carretera entre Belén y Bebrón, donde ae crearon 5 asentamientos. La Última 
confiscación en esta zona se produjo en el cerro Sehikh Abdulla, al este de Kfar 
Etzion y al sur de Belén, donde ae incautaron varios centenares de dunums para ser 
utilizados como tierras para una nueva ciudad judia, que se llamarla Rfrat. 

/ . . . 
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Durante el atlo pasado, una superficie de 60.000 dmmw en la regi6n de Beit Sabor, 
al uur de Jeruealdn fue clausurada y amurallada. 

166. Cuando Israel decidi anexar la parte draoe de Jerusalén en 1967, tambi&n 
fueron anexados los suburbios de la ciudad, con una superficie de ‘iO. dunums. 
En el otono de 1971, Israel cercb otras tierras, que abarcaban unos 70.000 dunums. 
Batas tierras llegaban desde Beit Sahor en el sur , a través de Al-Khan Al-Ahmar en 
la carretera entre Jerusalén y Jeric¿, al este, hasta la .aldea de Anata al norte. 
Dentro de la propia ciudad de Jerusalén se incautaron 18.000 dunums. Se 
continuaron confiscando y cerrando tierra s en Jerusalén y sus alrededores. En 1976 
se expropib una superficie de 1.000 dunums en la aldea de Abu Dais y de 750 dunumc 
en la aldea de Aizariah y fueron clausurados 1.000 dunums en la aldea de Beit 0r y 
800 en la montana de Jila, cerca de Beit Jala. También se habían clausurado ya 
varios miles de dunums adicionales en la aldea de Salwan. El ano pasado las 
autoridades israelíes cerraron y amurallaron unos 4.000 dunums de ias tierras 
pertenecl. “-‘es a la aldea de Anata, al norte de Jerusaldn. 

167. L+o mismo ocurri6 en la región de Ramallah, donde las autoriades de ocupacibn 
cerraronr a partir de 1970, 2.400 dunums en las cercanías de Al-Beera, a los que se 
sumaron 1.500 dunuam en Jaba1 El-Taweel, cerca de Al-Beera. En julio de 19’18 se 

- 
cl,auauraron tierras que sumaban unos 7.000 dunums en la misma zonal la mitad de 
eïlas pxtenecia a Al-Beera y la otra mitad a las aldeas de Yabrood y Dora 
El-Qar ’ a. Mientras tanto, fueron expropiados unos 600 dunums en la aldea cercana 
al asentamiento de Ofita, al este de Ramallah y en otras zonas, en las aldeas de 
Qaryoot y Tar Mas’iya, que se expropiaron y anexaron al asentamiento de Shila. 
Casi al mismo tiempo, unos 200 dunums de la aldea de Nabi Salih, al noroeste de 
Ramallah, fueron incautados con el fin de crear un nueve, asentamiento en ese lugar. 

168. Tambibn wurri6 lo mismo en la zona de Nablus. Durante el mismo afta se 
confiscaron unos 1.000 dunums en la aldea de Tobas, cerca de Nablue. 

169. En lo que respecta a los planes de asentamiento judíos para el futuro, el 
testigo declaró que el Ministro de Agricultura y jefe del Comité Ministerial para 
Asentamientos, Ariel Sharon, había hecho hincapié en la necesidad de transformar a 
Jeruealdn en una ciudad con 1 millón de habitantes judíos dentro de los prbximos 20 
aftas, y que estuviera rodeada por otras ciudadee judiaa de pequeRas. 

170. El ano pasado, el jefe del Departamento de Asentamientos del Organismo Judío, 
Raanan Weitz. presentó al Primer Ministro Begin de Israel, un amplio plan de 
aaentamizntos para la creación de lG2 asentamientos hasta 1583, la mitad de los 
cuales se establecer ían en loa territorios ocupados. Weitz esperaba que este plan 
asegurara la ubicación de 10.000 familias judías. Metiliah Dnobless ex Presidente 
del Departamento de Asentamientos de Organismos Judíos, explicb que, según este 
plan, en los prdximos 5 anos se crearian 46 nuevos asentamientos solamente en la 
zona ae la Ribera Occidental. 

171. En febrero pasado, el Gobierno israelí aprobó un plan creado por la Oficina 
de Planificaci6n del Departamento de Asentamientos de Organismos Judíos para el 
suministro de agua del lago de Galilea a los asentamientos judíos del valle del 
Yordán y para crear una carretera principzl que vincUlaría la parte norte de 
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Palestina ocupada con Jeruoalbn, a través de las laderas orientales de las montanas 
de Nablus. Este plan estd orientado a la implantaci¿n de numerosos asentamientos 
judSos en las lac’ *as orientales de las montanas de Nablus y la creación de 33 
asentamientos que incorporen 20.000 colonos en los próximos 4 aRos. El costo de 
dicho plan fue estimado por los israelieo en 5 millones de librae fsraelies. 

172. Para 1979, los circulos israelies estudian la creacidn de 10 nuevos 
asentamientos en la Ribera Occidental y uno al sur de la Faja de G 
oficial israeli anuncid, el 5 de diciembre de 1970, que hacia fines del periodo de 
paralización de los asentamientos, se crearían dos nuevos asentamientos en el valle 
del Jordán y otro en la zona de Latroun , es decir en la zona limítrofe entre Jaffa 
y Jerusal&n , en la primera etapa. En la segunda etapa, se ha previsto la creación 
de 3 asentamientos m6s en el valle del río Jordán. El Gobierno israelí también 
aprobó un presupuesto de 711 millones de libras israelies para sufragar la mejora y 
expansi&n de los asentamientos actuales en los territorios ocupados, tis tarde, el 
Gobierno israelí aprobó un presupuesto adicional de 1.000 millones de libras 
israelíes para una mejor atención de los asentamientos en los territorios ocupaaoA. 

173. Ante un pedido de aclaración formulado por el Presidente, el testigo declaró 
l que hablaba a la vez a título personal y en calidad de representante de la OLP. 

174. El Sr. Abou Meizar dijo que daba testimonio cn s : condición de ciudadano 
palestino que había vivido bajo la ocupación israelí hasta el 10 de diciembre de 
1973. Como abogado de Jerusalén había sido miembro de la municipalidad de esa 
ciudad y miembro de su Comité de Planificación Urbana. Hasta su deportación 
también había sido miembro del Alto Consejo Islámico para la margen occidental 
y Gaza. . 

i75. Después de una breve resefia histórica sobre la colonización sionista de 
Palestina y de la actuaci6n de las Naciones Unidas en lo que se refiere a la 
cuestión de Palestina, el testigo describió algunas de las prácticas de Israel en 
los territorios árabes ocupao L ; que di jo que eran una violación clara de los 
convenios de Ginebra de 1949, en particular los artículos 2, 4, 27, 47 y 49 del 
Cuarto Conven io. Dijo que toda la política de asentamientos de Israel es una 
violación manifiesta del articulo 4 que establece que 12 autoridad de ocupación no 
tiene derecho a obligar a los habitantes de esas regiones a marcharse de manera que 
pueda reemplazarlos con sus propios nacionales. Análogamente la anexión de 
Jerusalén en 1967 fue una violación manifiesta del articulo 47 del Cuarto Convenio 
de Ginebra. 

176. Contrariamente a las afirmaciones de Israel de que los asentamientos judíos 
constituyen una actividad privada por parte de los ciudadanos israelíes, de 12s 
muchas declaraciones oficiales sobre la cuestión se desprendía claramente que era 
en realidad la política del Gobierno de Israel. Su objetivo era la judaización de 
Palestina mediante la anexión de tierras y 12 expulsión de los habitantes 
palestinos y la contención y aislación de las aglomeraciones palestinas restantes. 

/ . . . 
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177. El Gobierno de Israel recurrió a varios método’ para la adquisici¿n de 
tierras inclusive el llamado Reglamento de Defensa ue Emeroencia de 1945 y la 1 
sobre los bienes de propietarios ausentes. 

\ 

178. El Reglamento de Deftnsa de Emergencia establece que cualquier región podrá 
ser declarada *zona cerrada” por *razones de seguridad” sin ninguna especificación 
de lo que puede constituir “razones de seguridad”. Esa fue la única ley sobre el 
terrorismo aplicada durante el Mandato Británico. Israel la adoptó y la aplicó a 
los árabes palestinos exclusivamente. 

179. La ley sobre la propiedad de propietarios ausentes se aplicó en realidad a 
personas que habían sido deportadas o expulsadas por las autoridades de ocupación y 
a los que no se encontraban presentes en ninguna regi6n en que hubiera habido un 
conflicto. 

180. Como parte de su testimonio el testigo presentó varios documentos a la 
Comisión. 

III. El Cairo, Egipto - 30 de mayo - lo de junio de 1979 

Testigo No. 36: Sr. Yehia Aboubakr, Director de Información, Liga de los Estados 
Arabes &/ 

181. El testigo declaró que los asentamientos israelíes en los territorio6 
ocupados constituyen una abierta agresión contra los derechos humanos en esos 
t.erritorios y podían conducir 2 peligros y obst&ulos en el camino hacia una paz 
justa y completa y permanente en el Oriente Medio y a una solución para la causa de 
los palestinos dentro del marco de la Carta y de las resoluciones aprobadas por las 
Naciones Unidas en todos los niveles. La f ilosof ia de los establecimientos es en 
realidad una falsificación de los hechos históricos y constituye un cambio por la 
fuerza de las caracteristicas demográficas de esos territorios. Esos peligros no 
se limitaban a los asentamientos que ya había establecido Israel en el Sinaí, 
Golin, la margen occidental y la Franja de Gaza, o a los intentos de judaización de 
Jerusalen, sino que también incluían las intenciones de Israel en el futuro para 
aplicar esta politica. A este respecto el testigo se refirió a una declaración del 
Ministro de Agricultura de Israel que al mismo tiempo era Presidente del Comité 
Ministerial de Asentamientos. El Ministro había kclarado planes para la 
intensificación de los asantanrientos israelíes, a fin de aumentar la cantidad en el 
valle del Jordán ocupado, de 25 a 50 asentamientos. También había declarado la 
intención de establecer un cinturón de asentamientos para aislar a la Franja de 
Gaza ocupada del Sinaí egipcio liberado , así como planes de establecer 
asentamientos para Kodear i Jerusalén con una cantidad de asentamientos judíos, 
aumentando el número de habitantes de la Ciudad Santa a un millón. El testigo 
también se refirió a la actitud del Gobierno de Israel de no intervenir 
deliberadamente en los intentos de grupos privados como el Grupo Gush Emunim de 
establecer asentamientos en los territorios ocupados. El testigo dijo que el 
objetivo obvio y declarado de esa política era cambiar el carácter demográfico de 
los territorios ocupados por la fuerza y ponerlo bajo ocupación militar con la 

i/ Respecto de los testigos No. 36 y 37, @ase la declaración del Presidente 
en la parte II del informe. 
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esperanza de anexar aei eooa territorios a 16rael ilegalmente. El estado de grave 
tensi& o tirantez reoultante de estas pr8cticas israelies no ayudó a crear una 
atmbafera adecuada para lograr una soluci6n del problemat por el contrario condujo 
a m6s fricciones. Por ejemplo, continuó el testigo , según las radiotransmisiones 
iQraelie6 recientemente se trajo a alguno6 qrupoe judío6 a Hebr6n en la margen 
occidental ocupada para aplicar esta politicat atacaron los hogares de los 
habitantee drabes y comenzaron a golpearlos en tanto que las autoridades de 
ocupacL& observaban. La información confirmada recibida de 106 territorio6 
ocupados según el testigo indicó que el proceso ilegal de eetablecer asentamiento6 
aún continuaba. El Gobierno israelí, según lo que declar6 uno de sus Ministros, 
tenía la intencibn de seguir aplicando esta política durante 106 prdximos 20 6 30 
anos. Estas intenciones y prácticas no podían en modo alguno ayudar a aumentar las 
probabilidades de paz en la región. El testigo, en nombre del Secretario General 
de la Liga Arabe, hizo un llamamiento a la6 Naciones Unidas para que tomaran 
medidas para detener esos intentos, poner fin a la política de Israel de establecer 
asentamientos, o poner fin a la ocupación a fin de mantener el carácter árabe 
histórico de JerUSalkI sin alterar su cardcter demogr&fico de manera que Jerusalen 
pueda devolverae a sus propietarios legitimos. 

182. En respuesta a una pregunta sobre el procedimiento en virtud del cual grupos 
privados adquieren tierras para establecer asentamientos, el testigo se refirió en 
particular a Gush Emunim, el grupo principal a este respecto, que actuaba según un 
plan establecido aceptado por el Gobierno de Israel, a pesar del hecho de que había 
habido algirnos casos en 106 que el Gobierno de Israel había intervenido para 
impedir el establecimiento de alguno6 asentamientos. Dijo además que la 
financiacián de la operacibn realizada por este grupo era suministrada en parte por 
algunos cfrculos gubernamentales oficiales. El método a que había seguido el grupo 
Gush Emunim,era enviar a algunos miembros del grupo durante la noche a algunos 
puntos de lo; territorio6 ocupados pretendiendo que ernn parte de Judea y Samaria Y 
construir alguna6 casas muy primitivas en esos territorios y habitarlas. La 
cantidad de personas y edificio6 en esos territoroo aumentarían gradualmente hasta 
que toda la región 6e convirtiera en un nuevo asentamiento. Esto se hacía, si no 
con el consentimiento evidente por parte del Gobierno de Israel, con plena 
conciencia de su parte. 

Testigo No. 378 Sr. Ibrahim Shukrallah, Director del Departamento Político de la 
Liga de Estados Arabes, El Cairo 

183. El testigo dijo que las dos cuestiones de la destrucción de aldeas y 
poblaciones por Israel y el acto consiguiente de establecer asentamientos estaban 
relacionados entre si. Las cifras de que disponía el departamento politice de la 
Liga Arabe indicaban que Israel había destruido 500 aldeas y poblaciones a fin de 
permitir el establecimiento de nuevos asentamientos. Por ejemplo la aldea de 
Netzarim había sido establecida en febrero de 1972 en la Franja de Gaza, en tierras 
expropiadas por el Gobierno del Estado de Israel a la Tribu Arabe Abu Madyan a 
comienzos de 1971. Análogamente Netzer Hazani se había establecido en mayo de 1973 
en la Franja de Gaza al norte de Xhan Yunis. Había sido una unidad en Nahal y 
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luego se convirtió en un moshav religioso en una parcela de tierras eetatalee de 
30.000 dunums. Morag había eido establecida en mayo de 1972 en la Franja de Gaza, 
en la costa entre Khan Yunis y Rafah. Había sido un campamento de trabajo en Nahal 
y se convertiría en un kibbutz. Había 12.030 dunums parcialmente cultivados. La 
tierra había sido expropiada a Unm Kalb a comienzo de 1971. El asentamiento de El 
Arish había sido establecido en 1967, en terrenos expropiados de la residencia El 
Arish. Era el antiguo emplazamiento de una piantación del Gobierno de Egipto. 

104. El testigo declaró que el grupo Gush Umunim estaba trabajando de cormin 
acuerdo con las autor idadea. Se tr aaladaban a la reg iÓn y e8tableChn un nuevo 
emplazamiento y en algunas ocasiones el gobierno se inmiscuía en el asunto y lo 
declaraba emplazamiento militar a fin de hacerlo más fidedigno y permanente. 
Posteriormente 8e convertía en un nìoshav o kibbutz, u otra cosa. Mediante BU 
política de asentamiento Israel estaba tratando de establecer nuevos hechos 
consumadoa, destruir las aldeas y luego construir aeentamientoe judío5 a fin de 
elevar la población del Estado de Israel a cinco o siete millones de habitantes a 
fin de darle viabilidad demográfica y por consiguiente viabilidad económica. Las 
caracter ís ticas principales de las tendencias recien tes de los asentamientos 
israelíes eran robustecer y ampliar los asentamientos ya establecidos, reemplazar 
los asentamientos pequenos y temporarios por poblaciones o localidades grande8 y 
densamenee pobladas. Voceros oficiales del Estado de Israel habían puesto de 
relieve esto mucha6 veces. Por ejemplo el Sr. Weizman, Ministro de Defensa, había 
declarado, que su Ministerio estaba proyectando construir una gran población de 
asentamiento en el camino entre Jerusalén y Ramallah que se Jenominar ía “Gebaon” 
para establecer nueva organizaciones de asentamiento. El teatig0 obeervó que 
Israel tenía una cantidad de órganos para aplicar esa política particular, tales 
corro Gueh Emunim, la compafiía de compra de tierras de la margen occidental, y una 
cantidad de bancos y organizacicnes que pertenecían al Ministerio de Agricultura 
que encabezaba ea ta empresa. Israel estaba haciendo todo lo posible por eliminar 
totalmente a los palestinos del mapa geográfico y político del mundo a fin de 
ocupar el lugar. Bajo la tremenda presión de la cormnidad wndial y de la opinión 
Pública mundial, continuó el testigo, Israel había concedido y estaba negociando la 
autonomía de la mìlrgen occidental y de Gaza, pero con una modificación xaay 
importante% que la autonomía según las palabras del Primer Ministro de Israel se 
extendió sólo a los habitantes y no al territorio o a la tierra. fsraei había 
destruido todas las aldeas y poblaciones pales tinas. Había obligado a los 
palestinos a dispersarse y a abandonar su Cierecho a volver. Algunos de los que 
habían permanecido habían sido encarcelados bajo diversos pretextos en tanto que 
los campesinos habían sido convertidos en un ejército roóvil de trabajadores no 
capacitados o semicapacitadcc a los que podía fácilmente convencerse para que 
emigraran. 

185. Los asentmnientCJ8 judíos habían proliferado en todas las partes en que los 
árabes solían vivir. Jerusalén había sufrido un cambio en su carácter histórico y 
nulsulmán-cristiano en un intents por convertirla en capital de Israel. Ios 
palestinos seguían siendo la cuestión cardinal y central en todo el conflicto entre 
los árabes e Israel, p1 tanto que la cantidad de israelíes era algo superior a 
tres millones - despubs de esfuerzos vigorosos y continuos por aumentar su número - 
la cantidad de palestinos en todo el nundo excedía los tres millones y la mitad de 
ellce aún vivían en la tierra de Palestina. Los árabes eran aún mayor íti en las 
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pr incipalee regiones de Palestinas Galilea, la margen Occidental de Gaza, No 
corregir tan grave injusticia mantendría viva la disputa. 

186. El Presidente declaró qaue la Comisión había tomado debida nota de lae 
.declaraciones formulada6 por loe dos testigos en la mioma forma por cierto que 
había tomado nota de las declaraciones forrnrladas durante sus visita6 a otros 
países árabes en que se le presentaron otros testigos. El hecho de que los 
testigos habían declarado que pertenecían’a la Liga Arabe no implicaría sin eíubargo 
por parte de la Comisión del Consejo de Segur idad ningún pronunciamiento o 
participación en las condiciones en que ese órgano que era una organización 
regional árabe era o no aceptado por lo6 Estados árabes y el hecho de qw ese 
Órgano tuviera su sede en El Cairo. Debe quedar claro que ese era un conf.‘!clc del 
que la Comisión no participaba. 

‘Testigo No. 38% Sr. Abd Allah Mehana 

187. El testigo dijo que Israel había establecido cinco asentamiento6 en la Franja 
de Gaza que tenía 45 kilómetros de longitud y 8 kilómetros de ancho desde la orilla i 
del mr hasta la frontera israelí. La mitad de esta zona se compon ía de casas% 
otra parte se cunponía de plantaciones de frutas cítricas. El cuarto restante de 
la zona estaba habitado por 500.000 árabes. Se habían establecido por la fuerza 
asentamiento6 israelíes en aproximadamente 10.000 dunums de tierra perteneciente a 
los hab itan tes locales. Había alrededor de 4.000 habitantes. tña zona tan 
limitada JIO podía ser suficiente para 500.000 habitantes árabes XI& los colonos 
israel íes. Israel también había construido un camino para estos asentamientos en 
tierra6 de habitantes árabes. El camino también había sido construido por la 
fuerza puesto que los habitantes no habían aceptado la falta ds Israel de pagar una 
compensación. El testigo se ref Ir ió a tres tipos de prácticas y presiones 
encaminadas a obligar a la poblaciön local a mrcharse e inclusive la colocación de 
medidores en los pozos de agua de las plantaciones de naranjos de 106 habitantes 
árabes a fin de limitar el abastecimiento de agua de que disponían, por ejemplo, a 
sólo 10 metros cúbicos por dunum. Cualquier árabe que tuviera derecho a sólo 10 
metro6 cúbicos y utilizara más era castigado rrrediante la interrupción de su 
abas tecimiento de agua. El testigo di jo tambi&n que cuando entró en la Franja de 
Gaza en i967, Israel trago sus tropas, r odeó a las aldeas reunió a todos los 
jóvenes de entre 15 y 30 anos de edad, los puso en camiones y los llevó al desierto 
a la región de Sebaa y los mantuvo allí durante tres o cuatro días, sin nada que 
comer o que beber y luego lo6 trasladó a Egipto evacuando así alrededor de 12.000 
jóvenes de la Franja de Gaza a la que tenían prohibido volver. 

Testigo No. 39% Sr. Raqab El Rahlawy 

188. El testigo, que era de la Franja de Gaza pero vivía a la sazón en El Cairo, 
di ‘o que a pesar del hecho de que toda la Franja de Gaza consistía en sólo 400 
km y estaba habitada por 500.000 personas, lac autoridades de Israel habían i! 

logrado mediante la represión apoderarse de algunas tierras árabes de la región Y 
establecer cinco asentamientos en ella. 

189. El objetivo de establecer los asentamiento, c, además de rrodificar el carácter 
demográfico de la región, era ztemorizar a los habitantes. Es tos asentamientos 

/ .c.. 
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estaban densamente armados y los habitantes locales no tenían ninguna arma. Eso 
condujo a fricciones y a ruchos enfrentamientos entre los israelíes y los 
habitantes y causó muchae víctimas entre los habitantes palestinos. Los 
asentamientos israelíes eran ilegales y debían eliminarse de las tierras palestinas 
ocupadas. El testigo di jo que debía establecerse un Estado palestino en la margen 
occidental en la Franja de Gaza y estas dos regiones debían estar vinculadas por 
una carretera a través de territorios palestinos. 

‘Pestiqo No. 40% Dr. Mohammed Kassem 

190. El testigo Qclaró que la Franja de Gaza era una zona densamente poblada, 
aunque sólo tenía 450 km2. Contenía alrededor de ardio millón de personas. De 
manera que la densidad ascendería a 1.000 personas por km2, No podía aceptar más 
habitan tes. Cualesquiera asentamientos que se construyeran allí, los árabes 
tratarían de apoderarse de ellos, bien por medios pacíficos, en cuyo caso podr ían 
mantener buenas relaciones más tarde con los israelíes, o bien por medio de la 
guerra en cuyo caso sería nuy difícil tener buenas relaciones. Si Israel deseaba 
la paz debía cumplir con las decisiones de las Naciones Unidas y detener 
inmdiatamrnte la fornwión de nuevos asentamientis y abandonar o abolir los 
antiguos. 

Wstiqo No. 41r Mesbah Kresam 

191. El testigo, que había salido de la Franja de Gaza hacía aproximdanrente un 
mes, dijo que la superficie total de que se habían apoderado las fuerzas de Israel 
era de 12.000 dunums. Esta región había sido dividida en cinco asentamientos eI-, la 
Franja de Gaza. Entre esos asentamientos se encon traba el asentamiento de Ere tz, 
que era un asentamiento industrial establecido en la zona de la línea de tregua, y 
el asentamiento de Zikim que había estado vinculado al asentamiento de Eretz. El 
asentamiento de Zikim tenía instalaciones para la reparación de vehículos y 
au tomóv iles. En el asentamiento de Eretz, Israel había construido una carretera 
que conducía a la costa y para hacerlo había confiscado tierras pertenecientes al 
testigo en las que había v Medos. Al construir este camino Israel también se 
apoderó de edificios que hab ían pertenecido a las Naciones Unidas y que las 
Naciones Unidas habían construido para los refugiados en esa región, &tre esos 
edificios había wo que pertenecía al GGPS y a los habitantes de esa región se les 
había dado sólo 24 horas para marcharse antes de destruir el edificio. Ib el caso 
de algunos de los habitantes que se negaron a marcharse, los israelíes penetraron 
en sus hogares y causaron gran desorden. Algunos habitantes habían organizado 
des-os tr aciones , pero cuan tas 16s &ll~s traciones se organizaban más caminos se 
construían-+ en lugar de un camino, construían tres en el campamcn to con el objeto 
de lograr cierta segur idad contra los saboteadores en la región. 

192. El testigo de refirió también a otro asentamiento denominado Nahala Sharim 
construido en una región perteneciente a Abu Madin. Ese asentamiento era un 
asentamiento agrícola construido en una parcela de 3.000 dunums. Había estado 
vinculado a otro asentamiento llamado Katif y este asentamiento de Katif estaba 
construidU en tierras pertenecientes a Al Abadla. Ese asentamiento había sido 
ampliado después de los acuerdos de Camp David y. el pr irwr Kati f había sido segu 
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por otro6 do0 asentamientos Uatif-2 y Katif-3. El teetigo obeervó que Xsrael habia 
construiQ otro asentamiento agrícola denominado Hirage entre Khan Unie y Pafah. 
El asentamiento de Deir El-Balah tambidn había sido ampliado. 

193. El terrtigo también mencionó algunos métodos utilizados por loa ieraelies para 
obligar a los habitantes a salir de la región. Cbservd que Israel enviaba a grupos 
por la noche y alguíen golpeaba a eu puerta diciendo que era un comando, cuando era 
en realidad un sionista. Se quedaba por una hora y luego ee iba. U, día máe tarde 
las autoridades ee dirigían al habitante y lo acusaban de haber dado refugio a un 
colrurndo y no haber informado a las autoridades. Se le decía que 8u única 
alternativa era salir de la región. El testigo di jo también que cuando pidió 
autorización para salir del seotor para visitar parientes, Israel le dio la 
autorizaoidn, pero al final de la vieita no le permitió entrar. l%e método habia 
eido utilizado con mnchae familias no dejándoles otra alternativa que ir a Jordania 
u otros paíaerr árabe8 deepube de la visita. Otro método utilizado .por los 
iaraeliee era llevar algún habitante árabe de la Franja de Gaza en automóviles con 
las tropas para hacer creer a 10s otros habitantes árabee que estaban colaborando 
con loa judíos. Kkapuée de esto, los árabes mataban a eaos habitantes árabes por 
colaborar OCR loe judíos. 

Testigo No. 42t Sr. Ali Khalil representante de la Asociación pro Naciones Unidas 
de la Republica Arabe de ElsiNo 

194. El testigo declaró que la Asociación pro Naciones Unidaa cb la Re,pÚblica 
Arabe de Egipto era un segmento representativo del paío. La Asociación consideraba 
su deber fonrntar la filosofía de las Naciones Unidas y difundir una mejor 
comprensión de la Organizaoión mundial entre los ciudadanoe egipcios. Por eeta 
razón La’Aáociaoión esperaba que la Comisión ayudara al Consejo de Seguridad a 
ocuparse de la oueetión de lo6 asentamientos israelíeo que era un obstáculo en el 
camino hacía la paz. 
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ANEXO V 

WCkDUINTACION RETERIDA BAJO CUSTODIA DE LA SECRETARIA 

A. Documentos recibidos por la Comisión durante su visita a la zona 

1. AMMAN, JORDANIA 

Gobierno de Jordania 

_ Informe sobre asentamientos israelíes en la Ribera Occidental ocupada, 
incluida la Jerusalén árabe desde 1967 

- Documentos israelíes sobre la confiscación de tierras y hogares en la 
Ribera Occidental, mayo de 1979 (anexo al informe presentado por el 
Gobierno del Reino Hachemita de Jordania a la Comisión del Consejo de 
Segur idad) 

- Economic DeveloFment of Jordan in the Regional Context. Gobierno de 
Jordania, Ammán, enero de 1978 

Testigo No. 5 (anónimo) 

- Documento sobre “The Arabism of Jerusalem”, 10 páginas 

- Copia del memorando de fecha 7 de abril de 1978 dirigido por P.W. Lapp a R. 
Chase sobre “Treatment of Cultural Property snd Antiquities Sites in 
Occupied Jordan”, 4 páginas 

- Lista de los asentamientos de la Ribera Occidental de fecha 9 de abril de 
1979, reunida por dos personas que viajaron extensamente por la zona 
(anónima) 

- Recorte de The Jerusalem Post, que muestra viñedos destruidos en Ja’abari 
Hill, en Hebrón; aproximadamente 550 vides de la colina fueron cortadas 
sistemáticamente, al parecer como protesta contra la decisión gubernamental 
de no permitir a los pobladores de Kiryat Arba que edificaran en la colina 

- Copia del telegrama enviado al Presidente Carter sobre Hebrón y Beit Sahour 

- Mapa en el que se muestran las fronteras del municipio de Iiebrón y la zona 
confiscada para los asentamientos de Kiryat Arba 

Testigo No. 15 (Ruhi Al-Khatib) 

Anexo 1. Noticia publicada en el Boletín Oficial de Israel No. 1425, de fecha 11 
de enero de 1968, sobre la confiscación y la expropiación de tierras 
árabes 

/ l ** 
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Anexo 2. 

Anexo 3. 

Anexo 4. 

Anexo 5. 

Anexo 6. 

Anexo8 7 

Y fJ* 

Anexo 9. 

Anexo 10. 

Anexo 11. 

Anexo 12. 

Anexo8 13 
y 14. 

Anexo 15. 

Anexo 16. 

Anexo 17. 

Orden emitida por el Ministro de Finanzac israeli y publicada en el 
Boletín Oficial de Israel No. 1443 sobre la confiscacidn y la 
expropiación de tierras con una superficie de 116 dunum, con 700 
edi f ic íos 

Orden emitida por el Ministro de Finanza israeli y publicada en el 
Boletín Oficial No. 1443, de 14 de abril de 1969, bobre la expropiacibn 
de tierra8 árabes, fuera de las muralla8 de Jerusalitn 

Orden relacionada con la expropiación de una superficie de 11.680 dunum 

Mapa en el que Se indican todos 108 emplazamientos de las tierras 
expropiadas (ios 11.660 dunum antes mencionados) 

Mapa en el que se muestra el emplazamiento de las excavaciones en 
diverso8 lugares en zonas árabes expropiadae, sobre todo en zonas 
próximas a la8 murallas occidental y meridional de la Mezquita de la 
Bóveda de la Roca de Jerusaldn 

Fotos en las que se muestra una excavadora derribando las última5 
propiedades aún en pie vecinas a lo8 lados meridional y occidental de la 
mezquita Al-Aqsa 

Foto en la que se muestra una escuela femenina musulmana derruida 

Fotocopia de un aviso enviado a todos los habitante8 Arabes pidiendolea 
que evacuaran la zona 

Recorte de un períodico, Al Qouds , en el que 8e informa del caso de un 
habitante árabe que fue expulsado el 8 de agosto de 1973 

Lista de familias expulsadas , con los nombre8 recibidos hasta el 30 de 
junio de 1976 

Copia de un mapa y lista de los nombres de asentamientos israelíes 
pcrblicados en Arab Week, revista árabe libanesa 

Recorte de The Jerusalem Post, de un informe titulado “On building a 
fortress Jerusalem”, con numerosas fotografías, documentación y mapas 
sobre los asentamientos establecidos por los israclies 

Abdul-Hadi Mahdi. Israeli Settlements in Occupied Jerusalem and West 
Bank (1967-1977), Jerusalén, 1978 

Al-Khatib, Rouhi, The Judaization of Jerusalem, Ammán, Jordania: 
Al-Tawf iq Press 

- Cattan, Henry. Palestine, the Arabs and Israel. Londres : Langmans, Green 
and Co. Ltd., 1969 

/ . . . 
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- Al-Khatib, Rouhi. Memorandum reqardinq the continuation of Iaraeli acta of 
aression towarde changinq the status of Jerusalem and the surrounda 
zowns and villages, AmmBn, Jordania, 1977 

- Lista de deportados, reunida por Houhi Al-Khatib 

- Informe Mo. 35 “Deportations from the West Bank and the Gaza Strip, 
1967-1976, reunido por Ann M. Lesch 

Teetiqo No. 17 (anónimo) 

- Mapa en el que se muestran las fronteras de Hebrón y las de la zona 
retirada del Monte Hebrón por una orden militar 

- Fotos que muestran exoavadoras derruyendo las casas y abriendo nuevos 
caminos 

rF-n+ iqo No. 19 (anónimo) - -- 

- Estudios de las tierras de Anata durante el gobierno del Reino Haohemita 

- Mapa de las tierras del pueblo de Anata que fueron divididas en tres zonas 
de conformidad con la orden recibida del Gobernador Militar de Ramallah el 
20 de enero de 1975 

- Plano, lista de nombres de propietarios de Anata cuyas tierras fueren 
expropiadas 

- Copia del telegrama enviado al Presidente Sadat por la población de Mukhtar 
pidiéndole que interviniera para poner fin a las expropiaciones de tierras 
de los pobladores de Anata 

- Copia de una carta dirigida al Gobernador Militar de la Ribera Occidental 
sobre las tierras expropiadas de Anata 

- Orden militar de confiscación de algunas tierras, junto con un mapa en el 
que se muestra la zona afectada 

- Mapa isarelí de Anata que muestra la zona industrial planeada por Israel 

- Orden que prohíbe a los habitantes La entrada a zonas cerradas 

- Documentos jurídicos del Tribunal S’Ipremo israelí sobre la expropiación cie 
tierr;rs de campesinos 

Testigo No. 21 (Shawkat M. Hamdi) 

- Copia de su declaración ante la Coraisión del Consejo de Seguridad 

- Informe titulado “Policy of Settlements and its Implications for Arab 
Jerusalem” 

/ . . . 
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- Estudio sobre alguraas violaciones israelíes de los derecho6 humanos en los 
territorios drabes ocupado6 

- Estudio sobre las principales violaciones e infracciones por parte de las 
autor idades israelíes 

- Mapa 1, en el que ae muestran las ruinas de lugares sagrados del Islam 

- Mapa 2, sobre operaciones de excavación 

- Mapa 3, asentamientos en la Ribera Occidental y ?n Jerusalén 

- Mapa 4, proyecto de ‘Gran Jerusalén” 

II. DAMASCO, SIRIA 

Haytham Keylani, Ministro de Relacione6 Exteriores 

Mapa que muestra 106 emplazamientos de 29 asentamientos y de las ciudades y 
pueblos árabes que han sido destruidos y sustituido6 por nuevos asentamientos 

Naj ib Al-Ahmand, Representante Especial, Departamento Politice, OLP 

Su declaración escrita ante la Camis ión del Conse jo de Seguridad 

Lista de los asentamientos israelíes establecido6 en la Ribera Occidental 
desde 1967-1979 

Mapa en el que se muestran los asentamientos israelies establecidos en la 
Ribera Occidental desde 1967 

Mapa de la Escuela Arqueológica Británica de Jerusalén (Burgoyne, M.H., 
Sane Mameluke Doorways in the Old City of Jerusalem, reedición de “Levant 
ILI, 1971”) 

Plano6 para la construcción de la fortaleza de Jerusalén 

Fotos de la cupula de Al-Aqsa, tamadas durante el incendio y cuando eSte 6e 
estaba apagado 

Foto de la sinagoga construida bajo la mezquita de Al-Aqsiz, tomada durante 
su instalación 

Datos sobra las excavaciones 

Lista de los prisionero; que obtuvieron ropas de invierno en 1978 de la 
Unión de Organizaciones Benéficas de Jerusalbn 

Lista de los prisioneros a quienes la Cruz Roja proporLlon6 ropas de inverno 

/ . . . 
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- Lista de los habitantes Arabes cuyas tierras fueron confiscadas en la aldea 
de Majdel, 0eni Fadal, er la regidn de Nablus 

- Lista de las casas voladas, con descripciones y emplazamiento de cada una 
de ellas 

- Lista de las personas deportadas de cada uno de los pueblos 

- Traducción de un aviso de expropiacibn publicado en hebreo sn el Dolekín 
Oficial No. 1656, de 30 de agosto de 1970 

- Carta de queja de la canunidad musulmana de Jerusalén sobre los derechos 
del pueblo palestino 

- Carta de queja dej Wakf islámico de Jerusalén al Gobernador Militar sobre 
prof anaciohes contra la mezquita Al-Aqsa 

- Muestra de documentos falsificados utilizados para expropiar tierras árabes 

- Informe sobre la mezquita Ibrahimi en Hebrón 

Testigo No 23 (Abdul Sala@ 

Le Golan avant l’aqression: une étude illustrée 

Habib Kahwaj i, miembro del C:ouit.d Ejecutivo de la OLP 

- Copia de su declaración ante la Cmisión del Consejo de Seguridad 

- Docuaanto titulado “Racial Diocrimiqation against the Arabs in the Occupied 
West LPank and Gaza Stuip since 1967” (prepasado por Kahwaji) 

- Lista de asentamientos isarelíea en la Ribera Occidenta!, ocupada y en la 
Faja de Gaza (preparado por Kahwa ji) 

- Documento tituiado “Educaticn in.Ft’e Occupied West Bank and Gaza St- 
since 1967” (preparad4 por KahwaJi1 

- Dccumento titulado “Jewish Settlement Plans for the Futu~.” (preparado por 
Kahwa j i) 

- Traducción por Saif Eddin Yuhi, miembro árabe del Knesset, de un artículo 
titulado “The Köninq Memorandum” publicado en el periódico israelí Davar -- 
el 25 de julio de 1976 y en El Hamishmar el 7 de septiembre de 1976 

/ . . . 
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Abdul Aboo Meizar, Miembro del Comité Ejecutivo de la OLP 
. 

- Informe sobre deportaciones politicaa realizadas por las autoridades 
iscaelies contra ciudadanos de Palestina 

- ?olleto con detalles sobre algunas actividades desempenadas por la OLP 
sobre el llamado Dfa de la Tierra en la Palestina Ocupada 

- Deportad- de la Ribera Occidental 

III. EL CAIRO, EGIPTO 

Ministro de Relaciones Exteriores Boutros-Ghali 

- Mapa de loo asentamientos isarelíes en los territorios árabes ocupados 

- Informe sobre los asentamientos iscaelies en los territorios árabes 
ocupados, incluida Jerusalén, desde 1967 hasta el momento presente 

Testigo No. 36 (Yehia Aboukac) 

- Declaración escrita por el testigo 

Testigo No. 37 (Ibcahim Shukcallah) 

- Documento titulado *Israeli Settlements in the Oocupied Acab Tercitocies” 

- “Israelí Settlements in the Oocupied Tercitories”, reunido por Ann MO 
Lesch, Joucnal of Palestine Studies 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

_.. ~. 

8. Lista de documentos entregados a la Comisión del Consejo de 
Seguridad en Nueva York por la Misión Permanente del Reino 
Hachenrita de Jordania ante las Naciones Unidas al 30 de 
abril de 1979 

;he Significance of Sme West Bank Resoucces to Israel 
Econanics Depactment, Roya1 Scientif ic Society 

Irlfocmation on the Resoucces of the Oocupied West Bank 
~onunics Depactment , Roya1 Scientif ic Society 

Ocho mapas 

The Jecusalem File (1967-71), Ccuncil for the Advancement of Acab-Bcitish 
Under st anding 

The deseccation of Chcistian Cemeteries and Chucch pcoperty in Israel, 
Beirut, Lebanon: The Institute for Palestinc Studies, 1968 

Backgcound Memorandum on Jecusalem: The Islamic Woc Id and Jerusalem 

/ . . . 
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Isrseli Plans for Jerusalem - The Merip Report 

HIRST, David. Twah to Annexationr Israel in Jerwalem”, International 
Journal of Middle East Studies, Vol. 5, No. 2 (abril de 1974) 

LESCH, Ann Mosley. “Isareli Settlements in the Occupied Territories, 
1967-1977”, Journal of Palestine Studies 

A Survey of Israeli Settlements - The Merip Report 

ISraeli Settlements - the Merip Reports 

QUIRING, Paul. *Israeli Settlements and Palestinian Rights”, .Palestine 
Digest, No. 9 

Tesis titulada “The Legal Status of Jerusalem”. The Roya1 Cornmittee for 
Jerusalem Affairs 

c. Documentos recibidos de organismos de las Naciones Unidas 

I. Comité para el ejercicio de loe derechos inalienables 
del pueblo palestino 

Carta de fecha 28 de julio de 1977 dirigida al Presidente del 
Consejo de Seguridad por el Presidente del Ccrnité para el ejercicio 
de los derechos inalienables del pueblo palestino 

Carta de fecha 21 de junio de 1978 dirigida a\ Secretario General 
por el Presidente del Ccanité para el ejercicio de los derechos 
inalienables del pueblo palestino 

Carta de fecha 2 de marzo de 1979 dirigida al Presidente del Consejo 
de Seguridad por el Presidente interino del Canité para el ejercicio 
de los derechos inalienables del pueblo palestino 

ST/SG/SER.F/l Estudio titulado “The Origins an9 Evolution of the Palestirìe 
Problern” (Part 1, 1917-1947 y Part II, 1947-1977) 

ST/SG/SFLR.F/2 Estudio titulado “The Right of Return of the Palestinian People” 

ST/SG/SER.F/3 Estudio titulado “The Right of Self-Determination of the Palestinian 
People” 

A/31/35 ) Inf armes y recomendaciones del Comité a los per íodos de sesiones 
A/32/35 ) trigésimo primero, trigésimo segundo y trigésino tercero de la 
A/33/35 ) Asamblea General 
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11. Comité especial encargcrdo de investigar las práctica8 
ieraelíes que afecten a los derechoe humanos de la 
población de loe territorios ocupados 

A/0009 
A/0309 y 

Add.1 y 
Coor .l-2 

A/0020 
A/9140 
A/9017 
A/102 72 
A/32/210 
A/32/204 
A/33/356 

1 
1 
1 
1 
1 
) Infomea preseatados por el Canité Especial desde su creación 
1 
1 
1 
\ 
1 

Documentos A/AC.l45/R158 (diciembre de 1978)) A/AC.l45/R163 (enero de 1979), 
A/AC.l45/Rl65 (febrero de 1979) 

Mapa en el que se muestran los asentamientos israelies en abril de 1979 

III. Documentos de la Secretaría 

S/AC .2 l/PV .9 Actas literales de la Canisión del Consejo de Seguridad durante su 
õ 17 misión al OK iente Medio 


